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Nem igaz a német csapatok
marokkói partraszállása

A' berlini kormány erélyesen cáfolja és kommunista 
kutmergezésnek mondja a híresztelést. — Angoí-francia 

tanácskozások voltak ebben a kérdésben
Berlinből jelentik: A D. N. B.-sajtóirodát 

a német birodalmi kormány felhatalmazta an­
nak közlésére, hogy a német katonai csapatok 
spanyolmarokkói partraszállásáról terjesztett 
hírek nem igazak. Se Spanyolországban, se 
Marokkóban nincsenek német csapatok. A ber­
lini körök úgy látják, hogy ami híreket a 
partraszállásról különösen a francia és angol 
lapok terjesztenek, azok újabb kísérletek a 
nemzetközi légkör megmérgezésére. Nyilván­
való, hogy a hamis hírterjesztés azoknak az ér­
dekelteknek a munkája, akik megakadályozni 
akarják a spanyol kérdés elszigetelésére újab­
ban megindult tevékenység sikerét.

A Berliner Lokalanzeiger a hamis hírter­
jesztést a béke elleni vörös uszítás jelenségé­
nek minősíti. Azt mondja, hogy mindig közbe­
jöttek valami kutmérgezéssel a komintern ol­
daláról, mikor az európai nagyhatalmak kö­
zött valamely kérdésben egytértés kezdett ki­
alakulni. A Völkischer Beobachter azt mondja, 
hogy

a marokkói német partraszállásról 
szóló hamis híresztelés nem egyéb,

mint valami őrült rögeszméjii ,,ka­
tasztrófa-pszichózis“ terméke. Eddig- 
elé ez volt. a legostobább kísérlet a 

németek elleni hangulatkeltésre.

AZ ANGOL KORMÁNY NEM LÁT 
KÖZVETLEN VESZÉLYT MAROKKÓBAN.
Romából jelentik: A Stefani-sajtóügynök­

ség vasárnap délelőtt szintén cáfolatot adott 
ki a spanyolmarokkói német és olasz partra­
szállások hírei ellen. A közlemény utal arra, 
hogy a legutóbbi olasz-angol tengeri egyez­
ményben is Olaszország kötelezte magát Spa­
nyolország és a spanyol gyarmatok integritása 
tiszteletben tartására. E megállapodás elleni 
csúfolódás is akar lenni a hamis hírterjesztés. 
Olaszország külügyi képviseleteinek természe­
tesen pontos értesüléseik vannak a spanyol 
partokon történő eseményekről. E jólcrtesii 11- 
sége alapján az olasz kormány megállapítja, 
hogy a marokkói partraszállásokról szóló hí­
reknek nincs semmi alapja, s ezek a hírek 
nyilvánvaló célzatossággal csak kommunista 
forrásból származhattak.

Ifjabb angol kezdeményezés a snamlországi önkéntesek
beutazása ellen

Londonból jelentik: Carbin francia nagy­
követ fölkereste Eden külügyminisztert, hogy 
oz állítólagos spanyol-marokkói német partra­
szállással szemben a közös rendszabályokról 
tanácskozzék. A Reuter-sajtóiroda értesülése 
szerint a francia nagykövet és a külügymi­
niszter közötti tárgyalások során csak bizo­
nyos ködös megállapodás tudott kialakulni, 
minek legfőbb oka az volt, hogy az angol kor­
mány a francia sajtó révén elindult híreszte­
léseket nem látja alaposaknak. Mindenesetre 
úgy látszik, hogy a londoni kormánynak spa­
nyol Marokkóból nincsenek olyan értesülései, 
melyek közvetlen veszélyről szólnának. Mégis 
az angol külügyminiszter ígérte, hogy nagy fi­
gyelemmel kíséri a kérdést. Megállapodtak ab­
ban is, hogy a francia és angol kormányok a 
marokkói helyzetről kölcsönösen tájékoztatják 
egymást, s ebben a tekintetben is szoros érint­
kezést tartanak egymással.

Londonból jelentik: Baldwin miniszterel­
nök még szombaton délelőtt a kormány több 
tagjával miniszteri értekezletet tartott. Ennek 
eredményeként az egyes szakminisztériumok 
illetékes ügyosztályai megbízást kaptak, hogy 
* spanyolországi önkéntesek elleni tilalom és 
ellenőrzés módjai tekintetében adatokat {gyűjt­
senek össze és gyakorlati hatályú javaslatokat 
tegyenek. A miniszterelnök hétfőre kívánta a 
szakminisztériumoktól a jelentést. Az eddigi 
rendelkezések szerint január 13-án, szerdán 
újabb miniszteri értekezlet fog összegyűlni, 
mely határozni fog az előterjesztendő javasla­
tok alapján.

angol kormány újabb jegyzékkel fordul a ber­
lini, római, lisszaboni és moszkvai kormányok­
hoz, melyben tőlük

a spanyolországi önkéntesek eltiltá­
sára kér intézkedést, s egyúttal annak

az időpontnak a közlését, amikor az 
illető állam e tilalmat életbelépteti. \

Egyúttal a londoni kormány közli a megkere­
sett kormányokkal, hogy ö a maga részéről 
milyen intézkedéseket tesz az önkéntesek to­
borzásának és kiutazásának eltiltására, s e ti­
lalom ellenőrzésére. Amellett a londoni kor­
mány a spanyolországi ügyekbe való közvetett 
beavatkozások elleni tevékenységre is tesz in­
dítványokat, utalva etekintetben az olasz és 
német válaszjegyzék kívánalmaira.

AZ ANGOL KORMÁNY AZONNAL ÉLETBE­
LÉPTETI A SPANYOLORSZÁGI ÖNKÉNTESEK 
ELLENI TILALMAT, A FRANCIA KORMÁNY 
CSAK A TÖBBI KORMÁNNYAL VALÓ MEG- 

EGYEZÉS NAPJÁTÓL KEZDVE

Párizsból jelentik: Sir George Clark, pá­
rizsi angol nagykövet vasárnap átadta a fran­
cia külügyi államtitkárnak az angol kormány 
jegyzékét, mely az önkéntesek Spanyolország­
ba való eltiltására vonatkozik.

Az angol kormány közli ebben a diplo­
máciai iratban, hogy milyen újabb jegyzéket 
intéz Berlin, Lisszabon, Moszkva és Róma kor­
mányaihoz. Egyúttal azonban

a londoni kormány azt is jelzi, hogy 
őmaga a megkeresett kormányok vá­
laszainak megvárása nélkül, haladék­
talanul intézkedik az általa kívánt 

tilalmaknak Angliában való keresztül­
viteléről.

Ebhez képest Anglia törvényt hoz, mely meg­
tiltja, hogy angol alattvalók katonának állja­
nak be idegen hadseregbe. Az angol kormány 
pedig nyomban kiadja e törvény végrehajtásá­
ra és az ellenőrzésre a rendeleteket.

A francia kormány nyomban válaszolt az 
angol jegyzékre és közölte, hogy később maga 
is hatályba léptet megfelelő rendszabályokat, 
amelyek ugyancsak megtiltják az önkéntesek­
nek Spanyolországba való utazását. Azonban 
a francia kormány ezt az intézkedést csak at­
tól a naptól kezdve lépteti életbe, amelyen 
ebben a kérdésben valamennyi érdekelt kor* 
niány között létrejön a meareavezés.

hí alexandretíei és antiocMal vitás vidéken 
véres összeütközés volt a törölök és arabok

között
A genfi Népszövetség pór nappal későbbre halasztotta a vitás ügyben

összehívott tanácsülést
Antiochiából jelentik: A Népszövetség ki- J ték meg, hogy nyugalmat teremtsenek és a 

uldottei vasarnap délután az Antiochiától 50 községháza - • _küldöttei vasárnap délután az Antiochiától 50 
km.-re lévő Rihanjébe érkeztek. A küldöttsé­
get több száz főből álló török lovasbandérium 
üdvözölte. Ugyanakkor nagyobbszámu arab 
tüntetőcsoport is fölvonult fogadtatására. A 
kiküldöttek a községházára hajtattak, hogy 
meghallgassák mindkét részről a panaszokat. 
Szélsőséges török elemek körül akarták zárni 
a községházát, a háttérbe szorított arabok vi­
szont meg akarták ezt akadályozni. Ezért szó­
váltásra, majd verekedésre került ser. Több 
pisztolylövés, sőt egy katonai lőfegyver is dör­
dült, amelyet az egyik csendőr kezéből rán­
tottak ki. A verekedés csakhamar általánossáű „ .... . . .... . ... ; "11 ,kl ” vsaiv.mmar auaianossa herelmere a tanácsülés kézina vas-ügynökség értesülésé szennt az fajult. A bizottság tagja, hasztalanul kísérel- január ,21-ikére .halasztóiig

községháza erkélyéről tétlenül nézték végig a 
tüntetést. Számos arab megsebesült. Később 
egy belehalt sérüléseibe, négynek az állapota 
életveszélyes. Rövidesen a helyszínre érkezett 
egy lovasszázad és helyreállította a rendet. 
Mindkét verekedő fél részéről sokan sebesül­
tek meg. Későbbi megállapítások szerint a se­
besültek közül kettő török, egy kurd és egy 
arab.

Géniből jelentik: Az alcxandrettei és an- 
tiochiai török-francia vita ügyében tudvalevő- 
leg január 18-ára hívták össze a Népszövetség 
rendkívüli tanácsülését. A két fél egyetértő 
kérelmére a tanácsülés kezdőnapját újabban

— 1—M— Bäapepeep mmm
,



Magyar Lapok VT. cvf., 8. szám. — Keid, 1937. január 12.2

A Nemzeti Parasztpart . 
és az ífim-liberálít párt Morze gyűléséi 

két nagyobb vidéki varosban
Gafencu volt külügyi államtitkár jó és rossz népkisebbsógekre 
állított fel osztályozást. — A Nemzeti Parasztpart keresi az érint­

kezést Vaídával és Jorgával
Bucuresti. Saját tud. A Nemzeti Paraszt- 

párt galati tagozata nagyobb gyűlést tartott 
vasárnap, amelyen résztvett a központi vezető­
ség több tagja is. Gafencu volt külügyi almi­
éi iszter igy beszélt többek között:

— A királyság megalapítása óta nem küz­
döttünk olyan bajokkal, mint ma. az ostrom- 
állapot és cenzúra uralma alatt.

'

A külpolitikaiban hangsúlyozta a kis- 
antantpolitika, a lengyel barátság és a Nép- 
szövetség mellett való kitartás szükségességét 
A kisebbségekre vonatkozólag pedig igy nyi­
latkozott:

— Különbséget kell tennünk a veszedel­
mes kisebbségek és azok között, akiknek az ér­
dekei a román állam és nép érdekeivel meg­
egyeznek. Mi az építő és nem a romboló nacio­
nalizmusnak vagyunk a hívei.

Armand Calinescu beszélt arról a látoga­
tásról, amelyet nemrég Vajdánál és Jorgánál 
tett és amelyet annyiféleképpen magyaráztak 
az újságok.

lahicust, mi azt minden tartalomnélküli szó­
lamnak tekintjük.

Caranfil lemondásával kapcsolatban kije­
lentette Madgearu:

— Mi ismerjük ennek a lemondásnak az 
igazi okát. Nem lehet ezt az ügyet csak, mint 
egyszerű napihirt kezelni, mert mi történt? 
Égy almmiszternek egész minisztériumot 
kreálnak, mert nagyszerű szervező és kezde­
ményező erőnek tekintik, s két hónapra reá 
menesztik. Miért?

GHBORCHB BRATIANU MONDJA,
HOGY a KÜLPOLITIKA ÚJABB FORDULÄ. 
TÁBAN AZ 0 FELFOGÁSA ÉRVÉNYESÜLT.

Bucuresti. Saját tud. Iasiban Gheorghe 
Bratianu mondott beszédet, pártjának ottani 
tagozati gyűlésén. Tipikus pártpolitikai beszé­
det mondott. A kormány egyetlen célja, — 
mondotta, — hogy szétrombolja a polgári mél­
tóság és lelkismeret ellenhatását, ami a gheor- 
ghista pártban testesül meg. A hatalmat a sa­
ját pártja számára követelte, s annak a meg­
győződésének adott kifejezést, hogy ha sikerült 
az ország külpolitikájában a saját felfogását, 
érvényesítenie, sikerülni fog a belpolitiká­
ban is.

A KORMÁNY ÁTALAKÍTÁSA?
Bucuresti. Saját tud. A lapokban sűrűn je­

lennek meg hírek a kormány átalakításáról. A 
Dimineata vasárnapi száma megállapítja, hogy a 
kormány összetételének komoly módosításáról 
nincs szó, legfeljebb arról, hogy miután a libe­
rális párt készülni kénytelen az esetleges ellen­
zékbe vonulásra, egyik-másik minisztert állami 
intézmények élére fogják kinevezni, g helyüket 
vagy fiatalabb erők alkalmazásával töltik be, 
vagy pedig egyszerűen helyettesítik őket.

Országszerte március 25-én 
tesznek a községi választások

Kiírták az egész ország területére a községi és megyei
választásokat

— Volt alkalmam tanácskozni Vaidával 
és Jorgával, — mondotta, — mint más. poli­
tikusokkal is. Azt hiszem, csak becsületemre 
válik, ha eszmét cserélhetek idősebb politiku­
sokkal, akiktől mi, fiatalabbak, mindig tanul­
hatunk valamit. Azt hiszem továbbá, hogy az 
udvariassági látogatások nem rendkívüli ese­
tek civilizált emberek között. így Tatarescu is 
meglátogatta Clujon Vaidát. Ennek semmi to­
vábbi jelentősége nincs.

MADGEARU MÉG TÁMADJA VAIDÁT.

Madgearu már heves vitába szállt Vaidá­
val.

— Vaida — mondotta Madgearu — ma is 
azt állítja, hogy a numerus valahicus az egyet­
len ^mentség a románság számára. Ezzel a fel­
fogással a román nacionalizmus patriarchájá- 
nak, Cuzának a nézetét állíthatjuk szembe s 
ha Cuza nem találja a nemzetiségi kérdés he­
lyes gyakorlati megoldásának a numerus va-

Bucure?tiből jelentik: A belügyminisztérium 
körrendeletben intézkedett a községi és megyei 
választások megtartását illetően.

A rendelet értelmében mindazon bSzsé- 
eekbee és megyékben, ahol a vég: átme­
neti bizottságok vannak hlvMoll au. már­
cius huszorTölBtdikén lefolytatják a vá­

lasztást.

A következő helyekén tartanak megyetanácsi 
választást.: Álba, Bacau, Bíbor, Buzáu, Campu- 
lung, Cetafea-Alba, Hunedoara, Ialomito,, A fara- 
mures, Näsäud, Odorhehn SaJaj, Satu-Mare, 
Storojinet, Tarnava-Mica, Tecuci, Timi?. Trei- 
Scaun, Tulcea és Turda. Községtanácsi választá­
sok a következő helyeken lesznek: Vatra D őrnél, 
Baia Sprie, Záiau, Strojinet, Soroca, Sft. Gtinor- 
ghe. Ramnicul Särat, Bädauti, Odorhei, Focsani, 
i iffáva.?, Déva, Campulung, Moidovanesc, Biaj,

Bistrita, Timifjoara, Tg.-Mures, Satu-Mare, Ga­
lati, Craiova, Cluj, C eta tea Alba, Cennauti, Bra­
sov, Arad, Sangiorgiu Bai, Sibiu. A főváros elő­
városaiban február húszadikán választanak. 

Ezzel egyidőben a belügyminisztérium még 
egy körrendeletét küldött. Megkereste az ország 
törvényszéki elnökeit és hivatkozással az uj köz­
igazgatási törvényre, közli, hogy évenként a 
megválasztott megyei és községi tanácsok tagjai­
nak felét újra kell választani. A megújítandó 
mandátumokról úgy döntenek, hogy sorshúzás 
utján jelölik ki az újraválasztandó tanácsosakat, 
A belügyminisztérium felkérte a törvényszéki fő­
elnököt, gondoskodjanak arról, hogy a törvény­
szék egyik bírája intézze ezeket, a« ügyeket. 
Ugyanilyen természetű rendelkezést küldött a 
minisztérium az ország valamennyi megyefőnö­
kének és polgármesterének, illetve a községi ta­
nács vezetőinek.

EHES EMBER
Irta ; ORMOS GEIíti

Fekete este. Odafent rongyos felhők fut­
nak ^ északról délnek. Fellebbentik néha ron­
gyaik fodrát s ilyenkor rövidke időre lekacsin­
tanak _ a csintalan csillagok. Csipkedő, északi 
szél fúj. Bodrozza a gyenge vetést, sípol a fa­
ágakkal, mint apró furulyákkal. Megrezzenti 
a fűszálakat, ijeszti a hetyke tücsköket s to­
vább fut nevetve, mintha örülne a játéknak.

Kócos akác áll az útparton. Alatta két em­
ber. Koldusok. Vének. Mindegyik túl a hat­
vanon ... Névszerint Boda János és Gölöncsér 
Pál. Boda aprócska nyesziett ember, nyíratlan. 
kócos haj lóg a vállára s térdei kiugranak a 
nadrágjából. Csontosak, feketék ezek a térdek. 
Sok adakozó előtt állott velük a kemény föl­
dön. Amint most ül a fa alatt s üres tarisznyá­
jában kotorászgat. erősen remegnek a vékony 
kezei. Egyiket megsuhintotta a szél másfél 
évvel ezelőtt, de azért tudja használni vala­
mennyire. Fogja vele a tarisznya száját s a 
másikat belefúrja könyökig.

Átszól Gölöncsérnek csendesen.
— Semmi.
Gölöncsér nem felel erre Ha semmi, h't 

-semmi. Van ő is úgy hogy üres a tarisznyája 
s akkor kinek panaszkodjék?

Felhúzza inkább a térdeit kitereget rajtuk 
így zsíros papírdarabot s tepertőt -zemelset 
róla. A faluban kapta.

Ö se nagyobb sokka’ Boda Jánosnál t> 
rövidebh a haja « nem rcm< .pH. annyira a 
kezei. A nyakán pedig fekete kendőt csavart

m-mmm
körbe, tehát nem futkoshat be a szél az inge 
alá, mint a másiknak.

Eszik csendesen.
Nem igen akad beszélnivalójuk. Leszok­

tak erről régen. Az 5 nyelvük már csak aláza­
tos kérésre s ,.az Isten fizesse meg“ köszö­
nésre mozdulni. Boda azért odacsipked a te­
pertő miatt. Azt mondja irigyen:

— De jó szaga van!
S Gölöncsér ráfelel teleszájjal.
— Az van.
Arra gondol hirtelen, hogy jó lett volna 

pár szemet odadobni a szomszédjának akkor 
nem irigyelné ennyire vacsoráját. De még az ő 
belei is morognak, hát sietni kezdett. Nehogy 
közelebb húzódjon ez a Boda János s kérjen 
belőle. Azt mégse mondhatná neki, hogy nincs, 
mert látja, hogy van, érzi a szagát." össze- 
futott reá a nyála Legjobb szeretné ha fogná 
a boijái Boda János s elkotródna erről a csen­
des pihenőhe’vről Oda is akar neki szólni, 
hogy menjen csak a faluba a kocsmáros adta 
a jó kper’őt. hátha akad még egy mariékkal. 
.. De akkor Boda összecsavarja a tarisznvá- 
■af s elfekszik a fa alatt. Azt mondja csinő= 
méreggel. '

— Akkor alszunk... Ha nincs mit enni. 
'dmot vaC'Qrázik az ember Igaz?

Fát erre mit feleljen? Ráhagyja csen­
desen.

— Igaz.
Boda odafordu’ hozzá fektében s felkönyö­

köl a nyirkos fűre.
— így aztán kőnnvű beszélni -v.r- «znm 

-zéd’
— (Lak morog pr$e.

— Könnyű hál

S Boda tovább csipked.
— Ilyenkor aztán kiskirály a szegény em­

ber! Igaz-e. szomszéd?
Erre már nem felel. Ha ilyen gorombán 

szurkai Boda. hát ne várjon választ, össze­
csavargatja a zsírospapírt, beletömködi a zsák­
jába s nyalogatja a szája szélét.

Boda szőrös arcán gúnyos mosoly futkos, 
Megkérdi hidegen.

— No haragszunk, testvér?
Erre már felel. Nagyon szelíden, hogy 

megjuhászodjék ez a mérges ember.
— Dehogy haragszom.
Rövid mondatokat dobálnak egymásnak. 

Boda közelebb húzódott, még mindig könyö­
köl s azt mondja:

— Azért, Kár lenne haragudni.
— Kár hát.
— _ Iszen egyformák vagyunk. Csakhogy 

az egyik evett, a másik nem. Nincs itt semmi 
baj.

— Nincs hát,
— No azért mondom.
Hallgatnak Gölöncsér összehúzkodja ma­

gán a rongyait s arra készül, hogy feltápász- 
kndik s tovább áll. Van olyan boglyas fa 
másutt is. ahol elalhat ezen az éjszakán. De 
marad Ltr-nem. mért futna el innen? Hát ki­
csoda ez Boda János, hogy menekülne előle? 
Dehogy menekül! Ha szurkai ja is a nyelvével, 
félóra múlva elnyomja az álom, nem bírja so­
káig vénen tier már ő is.

Fészke lődik egy darabig s el fekszik csen­
desen. Oda les Bocidra, vájjon mit csinál, kö­
nyökű’ e mée: vagy elaludt közben? Alig látja 
a sűrű sötétben.

Elnyújtva vén lábait, a tarisznyát mellére
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Magyar lapok

A kommunisták fegyveres 
fölkelést akartak szítani 

Japánban
Tokióból jelentik: A rendőrség nagysza­

bású kommunista zendülés tervét leplezte le 
és több, mint 350 kommunistát letartóztatott. 
A belügyminisztérium jelentése szerint a le­
tartóztatott kommunisták már minden elő­
készületet megtettek arra. hegy Japán külön­
böző részein fegyveres felkelést szítsanak. Meg 
akarták szállni a katonailag fontos pontokat és 
az volt a tervük, hogy magukhoz ragadják a 
hatalmat.

Pchinqből jelentik: Hszikingi jelentés sze­
rint a. mandzsu kormány véd- és dacszövetsé­
get kötött Kelet-Hopei tartomány kommunista 
ellenes kormányával.

k) 'ó66 a gazdagságnál!

Hatalmas harcolt 
a spanyol étzaki harctéren
Franciaországból eddig 47 ezer ön­
kéntes ment a spanyol vörösekhez — 
Madrid parancsnoka rádión hivla föl 

a lakosságot a menekülésre
Barcelonából jelentik: A barcelonai rádió 

jelentése szerint az északi hadszíntéren hatal­
mas harcok dúltak. Az aracavai arcvoualon a
nemzetiek visszavertek a vörösek támadását. 
Elfoglalták a nemzetiek Carro de Guila köz­
séget és négy orosz harcikocsit zsákmányol­
tak. Két vörös repülőgépet lelőttek.

Párizsból jelentik: Az Echo de Paris sze­
rint a vörös önkéntesek toborzása nagy iram­
ban folyik Franciaországban. Jól értesültek 
ügy tudják, hogy eddig összesen 17 ezer 400 
francia önkéntest szállítottak a spanyol vörö­
sökhöz.

Madridból jelentik: Lister ezredes, vörös 
védelmi parancsnok, rádióbeszédben felhívta 
a főváros lakosságát, hogy meneküljön Spa­
nyolország belső része felé, ahol kevesebb ve­
szedelem fenyegeti az életüket. Beszéde befe­
jezéséül az ezredes bejelentette, hogy a harco­
sok helyükön maradnak és küzdenek a fővá­
ros birtokáért.

Madridból jelentik: A vörös védelmi ta­
nács jelenti, hogy január 9-től kezdve Mad­
rid polgári lakossága köteles a fővárost el­
hagyni. A kiürítési rendelet a 20—40 éves fér­
fiakat természetesen nem érinti. A rendelet

teszi s koponyája alá csúsztatja markait. Fel­
néz a fekete fára s figyeli Boda szuszogását. 
Hogy megtudja, szundít-e már, felkérdez csen­
desen.

— Hűvös van?
Bután, ügyetlenül futott elő ez a száján s 

hozzá is teszi mindjárt.
— Hideg van. a mindit.
Boda hallgat. Erős fájás kínozza a gyom­

rát s úgy érzi, nagyon forró a homloka. 
Mintha sütné az éjszaka. Ahol fekszik, nem 
éri a szél se, csak nyihogó, kacarászó hangját 
hallja. Úgy tűnik neki, hozzá beszél a sus- 
torgó levelek hangján, aztán kérdezgeti: éhes 
vagy, éhes vagy?

Dob magán egyet s nagyot húz a levegő­
ből. Felelni készül Gölöncsérnek, azt akarja 
mondani, hogy ne panaszkodj a hideg miatt, 
tele a hasad, nézz fel a morgó fára s altasson 
el ez a zene... Akkor aztán fel térdelne, oda­
mászna hozzá, kitapogatná a tarisznyáját, 
belefúrná vén kezét, megkeresné a tepertőt, 
tán egy darab kenyeret is találna s úgy be­
falná, kapkodná, hogy ropogna belé az áll­
kapcsa.

Gölöncsér erősen figyel. Nem mer el­
aludni. Jó lenne tudni, lecsillapodott-e a szom­
szédja.

Megint felkérdez.
— Alszik?
Rá akarja vágni, hogy nem! Nem tud 

aludni, gonosz gondolatok kínozzák.' szeretne 
ráugrani erre a lelketlen koldusra. De vissza­
fogja ezt a kirobbanást. Szelíden felel. Hátha 
többet ér el ezzel.

Azt mondja fáradt hangon.

■frjjznum}“’ !

Síragadó arc6ör 
reggeltől estig

...vagy A TELJES 
ÖSSZEG

VISSZATÉRÍTÉSE!

ü

Garantáljuk
teljes megelé­

gedését vagy 
visszaadjuk a 

teljes összeget.

Az afolső darab 
káig haszn Hható. 
parjümjéi es egyéb 
felit múlható tlau 
tu.ajdo ns ágait 
mindvégig csorbí­
tatlanul megtartja
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egyen mindenkor el­
ragadó, reggel, este, 

napfényben és a lámpák 
vakító világítása mellett...
Az eszköze egyszerű,
Asszonyom. Legyen 
gondja, hogy bőre állan­
dóan tiszta, sima, az arc­
bőr hamvas, ragyogó legyen. Tegye ezt a kis 
próbát-, vásároljon egy dobozt 3 Cadum szap­
pannal Nem kockáztat semmit. Mert ha az 
első Cadum szappan használata után arcbőre 
nem lett szebb, az arc hamvasabb, üdébb, 
küldje vissza az elhasznált szappan csoma­
golását a másik két szappannal együtt a Ca­
dum irodának, Bucure?!, Str. Sf. lonicá 8. Visz- 
szatéritik a teljes összeget. Ne gondolkozzék, 
az ön boldogságáról van szó esetleg... a szép 
arcbőr sokat jelenti Ne habozzon, vásároljon 
azonnal egy dobozt 3 Cadum szappannal.

Cadum Szappem
ellen vétőket haza árulóknak tekintik és nép­
törvényszék elé állítják.

Avilából jelentik: Man gad a tábornok, az 
escoriali szakaszon harcoló vörös csapatok pa­

rancsnoka, a további harcok kilátást-alanségára 
tekintettel tárgyalásokat kezdett a nemzetiek­
kel. Ezeknek során közölte, hogy hajlandó 
megadni magát, ha nem történik bántódása.

megpróbál 
nézze jó-

— Szundikálok.
S a másik tovább faggatja:
— Álmos?
Megint hazudik.
— Almos vagyok.
S arra gondol hirtelen, hogy 

kérni. Azt mondja Gölöncsérnek 
ember, azért vergődik itt, mert kínoz az éhség, 
adja ide azt a maradékot s aludjunk nyugod­
tan mind a ketten.

De csak annyit mond csendesen:
— Ha ettem volna, régen aludnék már.
Gölöncsér feljebb húzza a mellén tarisz­

nyáját s hallgat. Tudja jól, hogy hová céloz­
gat Boda. de ha odaadná azt a kis harapni­
való! reggel az ő gyomra is hiába csikorogna.

Hallgat inkább.
A szél csipkedő nótát fütyül a faágak kö­

zött. Odafent teljesen elborult. Messze az ég 
alján pislog csak egy apró, ijedt csillag. Ne­
hezen másznak a percek. Boda halántékát 
majd kiverik az erek. Gölöncsér elpilledt, ma­
rokra fogta hatvanhat, nehéz koldusesztendő, a 
tele gyomor s a pár kilométer, amit lekutya­
golt estig.

Elaludt...
Nehéz hortyogás pöffent elő a száján, szét­

hullottak a kezei s elbillent a feje.
Akkor Boda felhúzta a térdeit s megszé­

dült teljesen. Fekete kalaoács zuhogott a hom­
lokára. forró nedvesség öntötte el a szemét s 
úgy ugrált az állkapcsa, hogy összekoccantak 
a fogai.

Annyira gyűlölte ebben a percben Gölön­
csért., hogy majd rávetette magát. Ha nem ad­
tál, hát nesze, nesze, adok én! Szinte ott ro­
pogott már az ökle Gölöncsér koponyáján.

De visszafogta magát, Nem bántja ezt az 
embert. Csak az ennivalóját veszi el.

Fülelt és egyre közelebb húzódott hozzá. 
Átvillant az agyán, hogy mi lenne, ha Gölön­
csér felrezzenne s -nekiugrana? Akkor elön­
tené a fekete méreg s nekimenne ő is. Ha már 
elkezdte, végigcsináljál

Egészen mellette lapult már.
Gölöncsér egyhangúan hortyogoft. Meg se 

moccant.
Amikor Boda kinyújtotta remegő karját s 

megtapogatta óvatosan. A vállát érte először. 
Érezte kézfején a lélegzését, de nem rántotta 
vissza. Ha elkezdte, végigcsinálja! Itt hever 
valahol a tarisznya, a kenyérrel, tepertővel!

Megérintette Gölöncsér nyakán a kendőt.
Akkor hirtelen dobott magán az alvó kol­

dus. Tán megérezte ezt. a támadást. Nyöször­
gőit néhányat, nyújtogatta a lábait s elcsende­
sedett,

Boda teljesen megszédült már. Nem óva­
toskodott, nem tapogatózott tovább, hanem 
odakapott gorombán Gölöncsér melléhez.

S akkor megmarkolt egy hideg, kemény- 
feszületet. A koldus keresztjét. Egyszerre szét­
nyílott a marka s feltérdelt rémülten.

Akkor már Gölöncsér is ült. Tapogatta 
magát, lihegett az ijedtségtől s megkérdezte:

— Mi az? ... Mit csinál?
Boda ott térdelt, előtte. Hebegett.
— Semmit... A keresztet fogtam meg... 

Bocsássa meg az Isten... Gölöncsér meg­
értette. Odadobta neki a tarisznyáját.

— Itt van. Egye meg, ami van....
A mennybolton felszakadt a sötétség s egy 

szomorú csillag rájuk hullatta aranyát...



A Í04 éves matrónanal,
aki görcsösen ragaszkodik 
az élethez

Cluj, január hó. 
A Bánffy-palota ősi falai között, egy föld­

szintes lakásban, négy év óta ágynak esve, de 
még mindig szívós életerővel, egy száznégy 
esztendős öregasszony él: Jámbor Józsefnek, 
Biharmegye volt főlevéltárnokának özvegye.

összeaszott, barna foltokkal pcftyezelt 
mű, nagyothalló és aliglátó múmia már sze­
gény. Felülni is csak segítséggel tud ágyában, 
beszédét, nehezen érti meg tulajdon unokája 
is; élelmet alig-alig vesz már magához. De 
száznégy éve dobogó szive mégis makacsul 
ver tovább s egykor gyönyörűséges kék szeme 
könnyesen, nyugtalanul folyton keresi maga­
körül szeretteit, akiktől megválni rettegve fél 
ma is.
1848-ban : iizenhatéves hajadon

Oly nagy élet az övé, hogy az ember el­
szédül, ha reáfekint. i832-ben született Odor- 
heiun. A negyvennyolcas szabadágharcban 
már tizenhat éves hajadon volt, aki látta a szé­
kely csapatok felvonulását, ismerte Kossuthot 
és Bem apót és édesapjával, az odorheiui refor­
mátus lelkésszel olyan eseményeknek volt 
szemtanúja, amelyeket a magyar történelem 
legszebb lapjain ma már egy rég letűnt, daliás 
kornak kijáró kegyelettel olvasunk

Még egy-két évvel ezelőtt sokat beszélt a 
csodálatosan szívós szervezetű matróna uno­
káinak, dédunokáinak, ükunokáinak ezekről a 
régi dolgokról, régi emberekről.

De ma némán, szinte mozdulatlanul, mel­
lén összekulcsolt kezekkel fekszik ágyában, 
amelyet már négy évvel ezelőtt, mikor lába 
megbénult, halálos ágyának tekintettek hozzá­
tartozói. Azért ma már nem is uralkodik kö­
rülötte az a szomorúsággal terhelt légkör, 
amely a halálbakészülők betegágyát körül 
szokta venni. Menye: Benkő Sándor nyugal­
mazott, városkerületi kapitány özvegye és uno­
kája évtizedek óta ápolják rendkívüli szeretet­
tel és odaadással, de idők folyamán — magá­
tól érthetődően—olyan érzést! engedve elhatal­
masodni magukon, amely már a helyzet hu­
moros elemeinek a felismeréséből táplálkozik.

Ilyen mulatságos mozzanatokat mesélnek 
el nekem ők is s azok is, akik a száznégy éves 
matrónát esztendők óta ismerik.

Äz tdolsó csárdás
Emlegetik többek között, hogy kilencven 

éves születésnapján kisebbfajta házi mulatsá­
got rendezett a család, amelyen az akkor még 
ereje teljében lévő agg nagyasszony olyan 
kedvre_ kerekedett, hogy szilaj csárdásra per­
dült fiával, az akkor már szinten a hetvenedik 
életévének küszöbét taposó volt városkerületi 
kapitánnyal ... A család összes férfi tagjai, 
idősek és fiatalok egyaránt megtáncoltatták 
erre a matrónát. Az egyik vendég, Muntyán, 
az ismert temetkezési vállalkozó szintén fel 
akarta kérni, de általános meglepetésre kosa­
rat kapott. A kilencvenéves asszony irtózott 
tőle a mestersége miatt.

Általában, — mondják, — kilencven éves 
Korában még olyan makkegészséges volt, hogy 
mindenféle házimunkát, beleértve a súrolást 
is, könnyen és kedvvel végzett, a legszigorúbb 
tilalom ellenére is.

Az ember el se hiszi: Első férjével Benkő 
János málnási református lelkésszel harminc- 
nyolc évig élt, második férjévefJárnbor József­
fel, aki maga is 90 éves korában halt meg 
Oradeán, harminckét évig élt boldog házasság­
ban. Egyik fia. akinek korai elvesztését ma is 
fájlalja, 78 éves korában halt meg két évvel 
ezelőtt. Azóta ugyanilyen korú a második fia 
is s legkisebb édes gyermeke hatvanhárom 
esztendős ... Unokái negyven-öt ven éves urak 
és hölgyek, úgyhogy mint unokákat nem is 
tartja őket számon a család: ki gondol ilyen 
idős emberek unoka-mivoltára? A dédunokái­
nak nagyobb része is felnőttsorban van már s 
az ükunokák sem mind éppen csecsemők

Maga a család is mulatságosnak találja 
már a hosszúéletűek nemzetségének ezeket a 
matuzsálemi életkor-adatait és nem mulasztja e!

az ezzel kapcsolatban előálló komikus helyze­
tek kihasználását. Mesélik, hogy tavaly az 
öregasszony egyik látogatója megkérdezte tőle:

— Hány éves is a néni? ■
A matróna ezt felelte:
— Százkettő.
Mire unokája, aki maga is elég idős hölgy 

már. leckéztető komolysággal szólt reá:
— Ugyan nagymama, miért fiatalítod ma­

gad, hiszen százhárom is elmúltál.

Nyugdíj nélkül
Vagy tizenhat esztendeje nyugdíjas már s 

eddig kisebb-nagyobb nehézségek árán ugyan, 
de mindig fel tudta venni a család a havi illet­
ményét, Igaz, a kerületi városkapitánytól gyak­

ran meglátogatta őket valaki, mert a hatósá­
gok minduntalan kételkedtek abban, hogy az 
oradeai levéllárnok özvegye, aki 1832-ben szü­
letett, még mindig életben lehessen.,.

Legutóbb azonban megtagadta az illetékes 
hatóság a nyugdíj felvételéhez szükséges bi­
zonylat kiállítását.

Mert igaz ueyan, hogy özvegy Jámbor Jó- 
zsefné él, de nem szerepel sehol sem az állam­
polgársági lajstromokban ... Mikor ugyanis 
hozzátartozói annakidején, az állampolgársági 
listák összeállításakor, kérvényezték a család 
tagjainak felvételét, kihagyták az akkor ki- 
lencvenkét éves öregasszony nevét, gondolván, 
hogy azért az egy-két hónapért, amennyi az ő 
életéből hátra van már. nem is érdemes. Hi­
szen mire a kérvény elintéződik, addigra ő 
már bizonyára nem is él.

Azóta tizenkét év telt el s özvegy Jámbor 
Józsefné máig se került a halotti anyakömyv 
rubrikáiba.

Most azonban már igazán és visszavonha­
tatlanul csak egy-két hónapról lehet szó. 
Mindegy!... A szabály szabály. A száznégy 
éves asszony nyugdíját nem akarják kiadni 
többé.

„Hadd éljek még“
Erről a szerencsétlenségről azonban ő már 

nem bír tudomást szerezni. De bármily súlyos 
feladat is az ápolása s bármilyen szenvedése­
ket ró is reá a végelgyengülés testi és lelki fáj­
dalma, tehetetlensége: ő görcsösen ragaszkodik 
hunyó életéhez, amely már az eszmélés örömét 
is alig adja meg. Három hónappal ezelőtt még 
egészen jól tudott beszélni s minduntalan nó­
gatta menyét, unokáját: hozzanak orvost, 
hátha rendel neki valamit, amitől meggyul- 
nak béna lábai és visszanyerheti régi erejét? 
S ha látogatói jöttek, kezüket kapaszkodó szo- 
rongaíással fogva kérdezte:

— Ugy-e. ma jobban nézek ki? Mit gon­
dolsz . . . úgy-e meg fogok gyógyulni? ... Ha 
megint egészséges leszek, száz forintot adok 
neked ...

Még remélte, száznégy esztendejével, hogy 
újra 1 ábraál], sőt kisétálhat a templomkertbe s 
csöndesen, mosolygón üldögélve gyönyörkö­
dik még a lavasaban ... az őszben s megint a 
tavaszban, megint az őszben ...

De az utóbbi időben szemlátomást csök­
kent az ereje. Savanyú cukorral, szódavízzel, 
kevés kávéval és levessel él. S az álom nyugal­
mát krómmal szerzik meg neki. De éjszaka 
semmi kincsért sem hunyja le a szemét. Irtó­
zik a sötétségtől s nem engedi, hogy egy percre 
is kioltsák a szobában a lámpát, míg a nap­
pal világossága fel nem deríti a házat. Az

örök sötétségtől, a háláitól való ösztönös féle­
lem ez.

Engem mint orvost mutattak be neki s ez 
kimondhatatlanul boldoggá tetté. Elénk moz­
dulatokat tett kezével s óriási erőt fejtett ki, 
hogy valamennyire érthetően beszéljen.

— Minden részem fáj, — mondto. alig ta­
golt hangon. — Meg fogok halni... Félek, 
nagyon félek... Imádkozzatok értem... Hadd 
éljek még...

Menye feléje hajolt, hogy csillapítsa, mire 
az öregasszony elkapta a kezét és hálásan, for­
rón csókolni kezdte:

— Olyan jó vagy. Olyan jó vagy.
Iíimerítetle a beszéd, percekig pihennie 

kellett, de azért nem nyugodott. Intett a sze­
mével, hogy fel szeretne ülni s menye föl­
támasztotta párnáját. Megdöbbentő látvány 
volt. Az előreszökő állú, bróm-foltos, múmia­
arcon valami ijesztő földöntúli mosoly kezdett 
derengeni s mialatt apadt, kék szeméből köny- 
cseppek futottak le a fekete arcredőkön át, fáj­
dalmas siránkozás tört ki belőle:

— Annyi szép gyermekem volt... Annyi 
szép gyermekem van ...

S kurta, fáradt ölelő mozdulatokat tett, 
mintha mind egyszerre magához szerette 
volna karolni őket.

Jávor Béla.

Guadübi

MAORID

Madrid ostroma.
Képünkön a nyilirányok mutatják azt az utat, amelyen 

Madridba törnek. a spanyol nemzeti csapatok
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ÁLLAMI SORSJÁTÉK
A spanyol Marokkó miatt 
újabb európai bonyodalom

fenyeget
Német és angol értesülések szerint a franciák a terület 

katonai megszállását készítik e:ő
Berlinből jelentik: A hétfő reggeli lapok 

hatalmas szenzációként jelentik, hogy Francia- 
ország katonai beavatkozásra készül a spanyol 
népfront mellett.

A Völkischer Beobachter feltűnően nyom­
tatott hetükkel cikkének a következő címet 
adta: „Franciaország katonai beavatkozást
tervez.“ A lap ezután azt írja, hogy a francia 
sajtó németellenes hadjárata csak előkészítője 
az eljövendő hadműveleteknek. Franciaország 
— úgymond — kedvezőnek találja a pillanatot 
arra, hogy spanyol Marokkóban katonai műve­
leteket hajtson végre, hogy aztán segítségére 
siethessen az északi Spanyolországban harcoló 
vöröseknek. Franciaország Franco tábornok 
csapatait hátba akarja támadni. A lap figyel­
mezteti az európai közvéleményt, hogy Fran­
ciaország spanyol marokkói beavatkozásának 
beláthatatlan következményei lehetnek.

A többi német lap is hasonló értelem­
ben ír.

Londonból jelentik: A New Chronicle je­
lenti Párizsból, hogy Nogues tábornok, fran­
cia Marokkó parancsnokló tábornoka a te- 
tuáni francia konzul útján figyelmeztette a 
marokkói spanyol főbiztost, hogy idegen csa­
patok beengedése ellenkezik az 1904. és 1912. 
évi szerződéssel.

A levelező hozzáteszi, hogy ha a spanyol 
hatóságoknak befolyása nem volna kielégítő, 

a francia vezérkar spanyol Marokkó 
mgeszállásá1 ajánlia a francia kor­

mánynak. Az idevonatkozó tervek 
már készen vannak. Larachet 36 órán 

belül szállnak meg.
Ebben az esetben a francia csapatok a marok­
kói szultán végrehajtó közegéül járnának el, 
hogy megőrizzék spanyol Marokkó független­
ségét. Ezt a ténykedést a francia hadsereg 
mozgósítása követné Észak-Afrikában. Ezen­
kívül behívnák a különleges tartalékot a Ma- 
ginot-vonal helyőrségének megerősítésére és 
Párizs légvédelmének biztosítására.

Algírból megerősítést küldtek francia Ma­
rokkóba.

Francia jobboldali körökben határozottan 
állítják, hogy a francia vezérkar már hosszabb 
ideje titkos tervekkel foglalkozik és célja spa­
nyol Marokkó meghódítása. Mivel azonban 

ilyen lépéshez alapos diplomáciai elő­
készületek szükségesek és nem lehet 
egyszerűen kijelenteni spanyol Ma­

rokkó bekebelezését.
úgy igyekeznek elterelni a figyelmet, hogy 
más hatalmakra irányítják hasonló tervek gya­
núját.

Francia körök most aggodalommal kérdik, 
mit szól Anglia a francia vezérkar tervéhez, 
amely egyre közelebb jut a megvalósuláshoz.

Londonból jelentik: Az az angol jegyzék, 
amelyet az angol kormány vasárnap Németor­
szág, Olaszország, Franciaország, Szovjet- 
Oroszország és Portugália kormányaihoz inté-

Egy érdekes levél
Igen tisztelt gyógyszerész úri örömmel érte» 

site in, hogy a feleségem kigyógyult a G astro D» 
orvosságtól és nagyon szépen köszönöm a Szer» 
kesztőségnek, hogy ajánlotta ezen gyógyszert. 
Most szíveskedjenek 4 üveggel kü’dcní utánvét» 
tel az alanti címre, ezt egy öcsém számára ren» 
delem. Oláh Danilá, Cioci, u. p. Gindari.

A Gastro D. gyomor-, epe-, vese-, máj- és bél» 
betegségek eseteiben kitűnő hatással van. Kap­
ható minden gyógyszertárban és drogériában, 
vagy postán megrendelhető Császár E. gyógy­
szertárában, Bucuresti, Calea V1 "toriéi 124.

zert és azt terjesszél^ 
sapatok kiküldésének^

zett a spanyol kérdésben, a következőket tar* 
talmazza:

Az érdekelt hatalmak tegyenek haladékta* 
lanu! intézkedésekét, hogy megakadályozzák’ 
önkéntesek és csapatok küldését Spanyol- 
országba.

Az illető államok a leggyorsabban hajtsák 
végre a benemavatkozási bizottság által kidol­
gozott ellenőrzési rendszert 
ki az önkéntesek és csa 
megakadályozására is.

Az angol jegyzék közli még, hogy az angol 
erre vonatkozó törvény az önkéntesek kérdé-j 
sében két évig terjedő börtön és 500 fontig) 
terjedő pénzbüntetéssel sújtja azokat, akik eztj 
a törvényt megsértik.

Az angol sajtó szerint a londoni kormány-* 
nak azt a tervét, hogy a spanyol partvidékei 
nemzetközi hajó!-"kai zárlat alá vegyék, — el-j 
ejtették. Az angol kormány ugyanis úgy láttad 
hogy ez csak növelné a további súrlódási leJ 
hetőségeket.

A PORTUGAL VÁLASZ JEGYZÉK IS 
MEGÉRKEZETT.

Lisszabonból jelentik: A spanyolországi Kei 
nemavatkozás érdekében kelt francia-angol 
jegyzékre a portugál válasz is elkészült g a 
külügyminiszter átadta azt az itteni angol éé 
francia követeknek. A válasz először is ki-! 
emeli, hogy az angol-francia külön jegyzék < 
londoni benemavatkozási bizottság tekintélyéi! 
és hatóképességét rontja. Egyébként a portu-í 
gál kormány hajlandó az önkéntesek elleni ti-i 
latomra. Azonban a semlegességé kérdésben a* 
önkéntesek ügyén kívül még számos egyéb vo­
natkozást is figyelembe kell venni, ami kö»-í 
vétlen, vagy közvetett beavatkozást jelentheti 
a spanyol háborúba, így például a külföldi! 
pénzgyűjtések, meg a valenciai kormánynak a) 
spanyol nemzeti vagyon kincseivel létesített 
külföldi összeköttetései is mind olyan körül­
mények, melyek a spanyol vörösek javára ál«i 
landóvá tették a beavatkozásokat.

izgalmasan érdekesnek 
ígérkezik a Kenyeres- 

Kaufmann ügy íőtárgyalása
Budapestről jelentik: A büntető törvényszék 

Szemák-tanácsa hétfőn délelőtt kezdte meg a 
fötárgyalást Kenyeres-Kaufmann, v'üt egységes-, 
párti képviselő ügyében.

Kenyeres-Kauímann védője, dr Hoffmann 
Dezső ügyvéd kíséretében jelent meg a törvény­
széken. Fél tiz órakor nyitotta meg az elnök a 
főtárgyalást és bejelentette, hogy Kaufmann Mó­
zes Jakab és bűntársa Kaufmann Lajos ügyét 
fogják tárgyalni.

Kenyeres-Kauímann MikJós jelentette, hogy 
6 maga személyesen megjelent, fivére Lajos 
azonban ágybanfekvő beteg. A bíróság erre el­
különítette Kaufmann Lajos ügyét és megkezdte 
Kaufmann Miklós személyi adatainak fölvételét.

Hoffmann védő a tárgyalás egy részére zárt 
tárgyalást kér. Az elnök a kérelem indokolása, 
idejére elrendeli a zárt tárgyalást, de néhány 
perces tanácskozás után nyilvános ülésen közli, 
hogy a törvényszék a zárt tárgyalás iránti kérel­
met elutasította.

Elnök: ön K een y er es- Ka uí mannak mondot­
ta magát, majd a belügyminisztériumtól névvál­
toztatást kért és csak a Kenyeres nevet használ­
ta. A belügyminisztérium később hatálytalanítot­
ta a névváltoztatást.

K enyeresr És én mégis Kenyeres vagyok, 
mert annak születtem.

Ezután felolvassák a vádiratot, mely 12 rend­
beli közik arath am isi tás bűntettével és 2 rendbeli 
csalás vétségével vádolja Kenyeres-Kaufmannt 
és megállapítja, hogy a vádlott "eve Kaufmann 
Mózes Jakab, vallása izraelit?

mmamumm —attifl——üi ■ mmtammmm.■ i 
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Oroszország 
egyetlen börtön
Az orosz emigráns ifjúság kiáltványa 
a világ népeihez és a kormányokhoz

Belgrád, január hú.
Két évtizede annak, hogy az oroszországi 

vörös pokolból százezer számra menekültek a 
vérengző terrorral szemben tehetetlen jóérzésű 
hazafiak. Az emigránsok szétszórod!ak a világ 
minden táján, de híven őrizték régi hagyomá­
nyaikat és nemzeti érzésüket. Az elmúlt hosz- 
szú esztendők alatt egy új emigráns generáció 
nőtt fel, amelyet rendkívül erős és a világot 
átfogó nemzeti szervezetbe tömörítettek. Ez a 
modern alapokon megszervezett új orosz 
emigráns fiatalság a világ népeihez és az or­
szágok kormányaihoz most megrázó kiáltványt 
intéz, amelyben felhívja a figyelmet a szovjet­
uralom borzalmaira, az éhező és szenvedő 
orosz nép jajkiáltásaira és a világ rendjét 
most különösen fenyegető vörös propaganda 
fokozott tevékenységére. A kiáltvány szövege a 
következő:

Gigantikus néptragédia
— Mi az egész világ társadalmához intéz­

zük szavainkat, bár tisztában vagyunk azzal, 
hogy a jelenlegi általános pszhiózís közepette, 
ez a felszólalásunk nem fog a megérdemelt visz- 
hangra találni. Fellépésünkre a pillanat ko­
molysága kényszerít bennünket.

— Jól tudjuk, hogy az erősen pénzelt kom­
munista propaganda minden eszközzel tompí­

tani akarja majd hangunkat. Hisz majdnem 
20 éve nyomja el már az orosz nép 160 millió­
jának jajszavát.

— Felelősségünk és a bennünket fenyegető 
bonyodalmak teljes tudatában fordulunk a 
művelt emberiséghez és újra felhívjuk a fi­
gyelmet azokra a borzalmakra, amelyek ha­
zánkban történnek.

— önökhöz fordul az az orosz fiatalság, 
melyet szerencsétlen sorsa kidobott hazájából 
és szétszórta az egész világon. Azok fordulnak 
önökhöz, akik önök közt nőttek és nevelked­
tek fel és sajátították el az általános ember­
szeretet elveit.

— Annak ellenére, hogy a művelt emberi­
ség már 19 éve szemléli ezt a gigantikus nép­
tragédiáit, belőlünk még nem halt ki minden 
remény és hiszünk a népek humanizmusában. 
Mikor látjuk, hogy sokkal kisebb szenvedések 
részvétre indítanak, sokkal kisebb igazságta­
lanságok is fölháborodást szülnek, akkor nem 
hihetjük, hogy a világ közömbös maradhatna 
e rettenetes tragédia rémarca előtt.

— A történelem sem emlékszik az emberi 
jogoknak ilyen megtiprására, egy nép sem 
szenvedett el ily morális és fizikai posztul ást 
és nem írt le véresebb oldalt históriájába, mint 
a mi szerencsétlen népünk.

Ezer és ezer ártatlan áldozat mindennap
— Annak a népnek, azoknak az emberek­

nek kelünk védelmére, akiknek a múlt bűnei- 
’ ben semmi részük; akiket senki felelősségre 
nem vonhat a régi hibákért. Az orosz nép mil­
liói biztos halálra ítélve vannak száműzve a 
koncentrációs táborokba, szibériai tundrákba 
és az áijárhatatlan északi erdőkbe. Házaik 
szétrombolva és kirabolva. Családjuk kiker­
getve szülőföldjéről "és szétszórva széles Orosz­
országban.

— De azoknak sem jobb a sorsuk, akik a 
bolsevista szabadságot élvezik. Egész Orosz­
ország egy óriási börtön lett. Emlékezzenek, 
az éhínség mennyi áldozatot szedett. S az éh­
ség rémképe most újra hazánk fölött lebeg. Az 
éhséglázadások újra felütik fejüket és"újra 
tűzzel, vassal és mérgesgázzal fogják letörni 
azokat.

— Önöket méltán felizgatja a spanyol nép 
szenvedése. De tudják-e, hogy annál is rette­
netesebb küzdelem folyik már húsz éve Orosz­
országban? Igaz, ott nincsenek frontok, onnan 
nem jut el fülünkhöz az ágyúk dörgése, de az 
a küzdelem minden nap ezer és ezer ártatlan 
áldozatot kíván. Ott az egyik oldalon tömörül 
az egész nép. a másikon állnak a hóhérai.

— Mi nem kívánjuk, hogy szavainknak 
higyjenek. Mert lehet-e hinni, hogy az éh­
ínség több mint 20 millió életet vitt el, hogy a 
koncentrációs táborokban 6 millió ember gyöt­
rődik. hogy mégegyszerannyi börtönökben és 
száműzetésben sínylődik és hogy most, a XX. 
században az éhínség embereket emberevőkké 
változtatott? ... Hihető-e, hogy a proletárdikta­
túra országában a munkásokat jobban kihasz­
nálják, mint a polgárjogokat aiig ismerő né­
peknél, hogy visszaélnek a női- és gyermek­
munkával s a szakszervezési mozgalom telje­
sen el van nyomva.. Elhihető-e, hogy az „új 
emberiség“ országában az 1935 április 7-én 
életbeléptetett törvény értelmében 12 éves gyer­
mekek már halálra ítélhetők?
, — Nem. ezt józan ésszel elhinni nem le­
het. Mi csak azt kérjük, pillantsanak be önök 
maguk ebbe a szakadékba. Akkor majd meg­
látják, milyen erőtlenek a mi szavaink a való­
sághoz képest.

— Menjenek a mi országunkba, de ne 
csak azt nézzék, amit önöknek mutatnak \ 
varosok utcáin nem lehet sokat látni. A küz­
delem a gyárakban, üzemekben, középázsiai 
és ukrajnai steppelten, az északi éa szibériai 
erdőkben folyik. És ma ez a küzdelem sokkal 
kegyetlenebb, mint a polgárháború idején volt.

— igaz. a megfizetett propaganda elfedi a

történteket, de gondolják el, milyen rémségek 
mehetnek végbe egy olyan országban, ahol a 
külföldre menekülési kísérletet halállal bünte­
tik. Azért-e, hogy a külső világ ne szerezhes­
sen _ tudomást ennek a rezsimnek „jótétemé­
nyeiről“, vagy az orosz nép „bőséges és vidám 
életéről“, amelyről oly hangosan szónokol a 
bolsevista és a vele szimpatizáló más sajtó?

— A bolsevizmus Oroszországban kiélte 
magát. Tizenkilenc év alatt azokat is maga el­
len fordította, akik azelőtt vakon hittek benne. 
Csak azok tartják fönn, akik számára nincs 
visszatérés a bűn és zsarnokság; útjáról. Szá­
mukra csak egy út marad, — a világforrada- 
lom. És ők jói tudják, hogy ha azt nem sike­
rül elérniük a legrövidebb időn belül, úgy ők 
maguk pusztulnak el. Ezért fokozzák tevé­
kenykedéseiket Európában.

— Közeleg az utolsó óra. A félrevezetettek 
milliói valóban azt hiszik, hogy ott, Orosz­
országban jobb és igazságosabb életet terem­
tettek. Adjanak lehetőséget azoknak, akik a 
bolsevista hazugságokban hisznek, arra. hogy 
meglássák a valóságot.

Mit kellene megnézni 
Szovjet-Oroszországban ?

— Küldjenek oda egy olyan bizottságot 
melynek minden tagja jól beszél oroszul. Le­
gyenek azok a társadalom részrehajlatlan és 
pártonkívüli képviselői.

— Kössék ki a szovjetkormánynál 1. a 
szabaamozgast az egész országban. 2. kikérde- 

bárkinek és bárhol, 3. a koncentra- 
cios táborok és kényszermunkahelyek meg­
tekintései és 4. a fényképezési jogot.

— Ha a kommunistáknak nincs mit eltit- ' 
komiok. bele fognak egyezni. Ellenkező eset- 
bcn a vörös propaganda hazudik.
. , ~ S;biál országuk és gyermekeik jövője 
fplhtíen'i Orrúik önöket, vegyék komolyan 
felhívásunkat, önók felelősek lesznek a törté- 
nelem előtt.

Szótanunk kell. dacára annak, hogy ' 
sok országban nem is hívott vendégek va- 
-yunk De ezt megmondani kötelességünk 
nemcsak oroszországi testvéreinkkel és ha- 
zankkal szemben, hanem tartozunk azzal kül- 
° , iratainknak, akikhez minket őszinte

szeretet fűz es a művelt emhérisée-nek melv 
örtenélméhek kritikus pillanatait éli át.

Az orosz új generáció Nemzeti Munka- 
anvesületének végrehajtó bizottsága.

lavinaomlás
nyolc halálos áldozatta^

Luzernból jelentik: A Vierwaldstädti t 
fölött borzalmas lavinaomlás! szercncsétlensé« 
történt, amelynek nyolc síelő halálon áldoza 
tóul esett.

A 2400 méter magas llohbrisen hegycsúcs 
megmászásánál a Vierwaldstadti-tó és a Sár* 
uer-tó között egy kilenc főből álló turistatár* 
saságot az egyik hegyháton a leomló lavina 
maga alá temetett. A hegyhát 1900 méter ma­
gasban van. A turistacsoport nyolc tagja eL 
tűnt a lavinaomlásnál s csak egyetlen turistá­
nak sikerült megmenekülnie. A szerencsétlen* 
ség után mentőexpedició indult a szomszédos 
Brison községből. A hótömeg alá került turis-

Iták közül ötöt sikerült kiásni. Órákon keresz­
tül kísérleteztek, hogy életrekeltsék őket, de- 

m minden igyekezet hiábavaló volt.

Három budapesti pénz- 
ügynök nagyarányú arany­

csempészése
Budapestről jelentik: A főkapitányság vas 

sárnap rádióértesítést kapott a párizsi rendőr* 
főnökségtől, amely közölte, hogy Ickovits Arj 
nőid, Lebovits Bernát és Weisz Ferenc budai 
pesti pénzügynökök többszázezer frank érté4 
kíí aranyat csempésztek ki Párizsból. A párrj

Izsi rendőrség felkérte a budapesti főkapitány* 
ságot a nyomozás folytatására. Franciaország* 
ban ugyanis betiltották az arany kivitelét. LegJ 
utóbb megállapították, hogy a párizs—ziirichij 
vonaton nagyarányú aranycsempészés folyik* 
A nyomozó közegek rövidesen rájöttek, hogy] 
három budapesti pénzügynök követi el a* 
aranycsempészést. Szombaton éjszaka a figye* 
lő detektívek mar a vonaton igazolásra szólí­
tották fel a bárom ügynököt, majd bőrönd­
jeikkel együtt beszállították őket a rendőrség-! 
re. A bőröndökből aranyrudak és bankjegy« 
kötegek kerültek elő. Nem kevesebb, mint 400 
ezer frank értékű arany és 70 ezer francia 
frank készpénz volt a bőröndökben.

A budapesti rendőrség a párizsi rendőrség 
felkérésére folytatja a nyomozást az arany« 
csempészés ügyében.

A eéhtMei stetöméiimm
. A földrengések évenkénti statisztikáját hé- 

szilettck el egy európai és amerikai vezetés 
alatt, álló pekingi tudományos intézetben. Ha 
ezek a számok nem is lehetnek hajszálponto- 
sok, mert minden áldozatról nem lehet tudó* 
mást szerezni, mégis meglepnek bennünket at 
áldozatok hatalmas számával. Az intézet becs* 
lese szerint az utolsó ötven éltben átlagosan 
em 30.000 ember vált a földrengés áldozatává. 
I ontosan 30.479 volt az egy-egy évi áldozatok 
szama. A legfontosabb ebben az esetben, hogy 
ez a statisztika, amely Kína, Japán és DéU 
Amerika hivatalos helyeinek segítségével ké­
szült, el, más hasonló célú intézetek statisztiká­
jával is egybevág. A régebbi kutatások is évi 

35.000-re tették a földrengések áldozatai- 
nak számút. Egy kétszáz évre visszamenő sta­
tisztika szerint évi huszonnyolcezerre becsül­
tek a földrengések áldozatainak számát, 
p tűzetek szerint Kína viszi el a szomorú re­
tard pálmáját az áldozatok számát, illetőleg 4 
közvélemény Japánt tartja a fölrengések klas­
szikus hazájának pedig Japán csak Oél-Ame- 
rika után következik, ahol sokkal több Aldoza- 
° i?t'pJS, PPn‘ n földrengések, mint a mozgéko­

nyabb foldil Japánban. Japánban azonban épp 
a gyakori földrengésekre való tekintettel bam­
bit sznadbol es papírból építik a házakat es így 
sok cal kevesebb a halálos áldozatok száma, 
mint a szilárdabb építkezésű Amerikában. Ja­
pán után Olaszország. India. Perzsia és Kis- 
Ázsia, következik egyre csökkenő számú föld-! 
rengést áldozataival.
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiniiniiM
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«• elflflsetée teljes ittál helye
Oradea, Strad a Regel« Carol 11, *
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tioetatakarékpénztári csekkszámlánk számai 80.037 

Telefoni ?7.
Pelelősszerkesztö: PEHÉD1 GYÖRGY
Cl üli szerkesztő: dr Súlyait István 

Club Platt Unlrll 13.
tMtit°kn nem Anflnk meg én nem adunk tluu 
Caakin iálutbélyegee maginlerelekre yálanrelnni-

Idöiárás
A bucuregti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Nedves, hideg idő to­
vább tart. Lényeges változás az időjárásban nem 
várható.

Getatea-Albótól egészen Galatzig nagy hóvi­
harok voltak vasárnap. A hőmérséklet ezen a vi­
déken mínusz 3 fokra csökkent. Bucure|tiben to­
vábbra is tavasziasan enyhe az idő.

Dr Pop Valér kereskedelmi miniszter Baia- 
Maren. Saját tud. Dr Pop Valér kereskedelmi 
mirrezter szombaton Baia Maren járt — hívei 
körében. Ez alkalommal a kereskedők küldöttéé 
gét fogadta a miniszter. Gergely Gyula a ke­
reskedők nevében emlékiratot nyújtott át a mi­
niszternek, melyben a kereskedők a paténta fixa 
adó kiterjesztését kérték, azonkívül bejelentették, 
hogy a város vezetőségében is igényt tartanak 
egy tanácstagságra. A miniszter kijelentette, 
hogy rövidesen megtartják a közigazgatási vá­
lasztásokat és akkor alkalmuk lesz a kereske­
dőknek is, hogy beküld hessék képviselőiket a vá­
rosi tanácsba. A nyugdíjasok küldöttsége is Pop 
Valér elé járult és kérte, hogy érvényesítse befo­
lyását * nyugdijak felemelése érdekében. Utána 
ünnepség volt a főtéren. A miniszter szombaton 
éjjel utazott vissza a fővárosba.

A MAGYARORSZÁGI MINISZTER- 
ELNÖK ÉS AZ OTTANI KÖZOKTATÁS- 
ÜGYI MINISZTER, HAZATÉRTEK KÜL­
FÖLDI TARTÓZKODÁSUKBÓL. Budapestről 
jelentik: Darányi Kálmán magyar miniszter- 
elnök és Kómán Bálint magyar kultuszminisz­
ter két hót óta egy ha den i szanatóriumban 
üdült. A miniszterelnök és a miniszter vasár­
nap elhagyta a szanatóriumot és Rácsén ke­
resztül hazaindult., mert. mindkettőjük szabad­
sága hétfőn véget ért. ügy Darányi miniszter­
elnök, mint Hómon kultuszminiszter hétfőn 
elfoglalta hivatalát.

Január 15-én költözik be Satumaren a me- 
jyefőnökség az új palotába. Saját tud. A várme­
gyei hivatalok eddig kényszerl a;kásókban, elszór­
tan működtek, úgyhogy legfőbb ideje volt uj 
székpalota építésére. A vármegye nem is fukar­
kodott a pénzzel és 25 millió leijei felépítette az 
uj vármegyeházát, amely a város legszebb és 
legimpozánsabb épülete. A kétemeletes, két ut­
cára néző megyepalotát január 14-én veszi át a 
megyefőnök, majd január 15-én a vármegyei hí­
va talc k megkezdik a költözködést.

EDWARD HERCEG EGY HÓNAPI 
TARTÓZKODÁSRA BUDAPESTRE UTA­
ZIK. Budapestről jelentik: A bécsi lapok 
jelentése szerint Windsor Edward ulimar- 
sallja, Hutton Kilzbühetből Budapestre uta­
zott, hogy előkészítse a herceg budapesti 
látogatását. Hír szerint Edward herceg né­
hány hét m.ulva egy hónapi tartózkodásra 
Budapestre érkezik és ott teljes visszavonult- 
ságban akar élni egy bérelt villában.

Magyar földbirtokos tragédiája. Turda. Sa­
lt tud. Bors Mihály 55 éves Sándulesti-i föid- 
drtokos, az unitárius egyház kerületi felügye­

lje, az EKE elnöke tegnapelőtt éjjel Sándulesti 
községi udvarházában öngyilkosságot követett 
el: főbelőtte magát és azonnal meghalt. Tekin 
télyes vagyonát az unitárius egyháznak hagyta 
végrendeletileg. A közismert népszerű földbirto­
kos tragikus halálának hire széleskörű részvé­
tet keltett.

Jelenleg 340 elmebeteget kezelnek a sigheti
elmcayógyintózetbsn. Saját tud. A legszomorubb 
emberi intézmény az elmekórház is összeállította 
Righeten évvógi statisztikáját, a jelenleg ápolás 
f-latt álló _ elmebetegekről. A statisztika szerint 
jelenleg 340 beteget kezelnek a sigheti elme- 
gyógyintézetben. A betegek közül 200 férfi 
140 nő.

KI lesz a magyar főváros új főpolgármestere7
Budapestről jelentik: Budapest székesfőváros el­
hunyt főpolgármestere, Sipőcz utódának kine­
vezése e hét közepére várható. A találgatások 
természetesen tovább folynak úgy politikai, mint 
városházi körökben. „A Reggel“ értesülése sze­
rint a főpolgármesterséget illetően a következő 
személyiségek állnak előtérben: Zsitvay Tibor ny. 
igazságügyminiskter, a főváros Nép-szervezetek 
elnöke, Lázár Ferenc királyi közjegyző, felsőházi 
tag, a kereszténypárt egyik vezéregyénisége, Hip- 
ka Ferenc ny. főpolgármester, aki most egyik 
városházi párthoz sem tartozik és Fefenczy Tibor 
a budapesti államrendőrsée főkapitánya. Olyan 
'deiglenes megoldás is elképzelhető azonban, 
hogy a főpolgármesteri teendők ellátásával át­
menetileg a polgármestert bízzák meg.

Túlzsúfolt templomok Moszkvában a ka­
rácsonyi ünnepek alatt, Varsóból jelentik: 
Mint mindannyiszor á szent ünnepek alatt, 
úgy az idén is hatalmas tömeg szorongott 
Moszkva, még épségben lévő templomaiban. Az 
Isten után vágyódó hívők serege oly nagy 
volt. hozy órákkal az istentisztelet megkezdé­
se előtt már ott tolongott a templomok előtt 
és estefelé a tolongás valósággal él ét vészé 
lyessé vált. Embérek százai várakoztok hó­
ban, fagyban, hogy megkíséreljék a templo­
mokba való bejutást. Ismeretes, hogy Moszk­
vában a forradalom előtt 800 templom Volt, 
mig jelenleg a 3 és félmillió kiköss ág számára 
csak 30 templom áll rendelkezésre.
MAGYAR ARTISTÁK HALÁLOS KA­

TASZTRÓFÁJA BOLOGNÁBAN. Bolognából 
jelentik: A bolognai Verdi színház legutóbbi 
előadásán a „repülő Venus" néven ismert ma­
gyar származású artisfa-pár mutatványa köz­
ben lezuhant. Egyikük. Vidákovics Ilona azon­
nal meghalt, mig partnere, Szabó István hal- 
dokl'k.

Dráma a Nietrún. Chisinauból érkezett 
jelentés szerint a Nistru-partján fekvő Doho­
son község közelében a román határőrök a folvó 
közepén tutajt vettek észre, amelynek utasat két­
ségbeesett erőfeszítéseket tettek, hogy minél előbb 
átkerüljenek a román partra. A túloldalon szov­
jetorosz határőrök állottak és ismételten több lö­
vést. adtak le a menekülőkre, akiket egymásután 
eltaláltak. Végre a tutaj partot ért és a román 
határőrök borzadva látták, hogy azon két férfit, 
két asszony és két kislány ho'Beste hever. Egy 
harmadik leány súlyos sebesiVésset eszméletle­
nül feküdt, Ezt. a határőrségen eszméletre térítet­
ték és ekkor elmondotta, hogy tizenegy éves és 
Tudósa Mária, a neve. Nagyszüleivel, szülőivel és 
testvéreivel Szovj et-O roszo rsz 4 ah ól Romániába 
menekültek, de útközben észrevették őket az 
orosz járőrök. A szegény leány, akit Clilsinau- 
ban monheiyen helyeztek el, még nem tudja, 
hogy összes hozzátartozóit, elvesztette.

* Magas vérnyomás és vérkeringés! zavarok­
nál reggel éhgyomorra egy kis pohár természetes 
„Ferenc József“ keserű viz nagyon jót tesz, mert 
a beleket minden megerőltetés nélkül csakhamar 
kiüríti, az anyacserét biztosan felfrissítik és igen 
kellemes közérzetet teremt, Az orvosok ajánlják.

Meghalt a világ legkövérebb asszonya. Lon­
donból jelentik: Hatvanhároméves koréban meg­
halt Hilda Wilson, aki nemcsak Anginának, de 
az egész világnak legkövérebb asszonya volt. 
Mrs. Wilson, aki özvegyi sorban vált meg az 
élettől, 315 kilogramm súlyú volt. Élete utolsó 
éveiben ugyan lefogyott, do mindössze 28!) kilóra. 
Derekának kerülete, a „alussza“, 273 centim-Hor 
volt. A boncolás után megmérték a szívét, am ily 
nem kisebb súlyt mutatott, mint 650.9 grammot,

Bérautó és társasgápkocsi összeütközése.
Budapestről jelentik: Vasárnap wo a Berlini-té­
ren egy bérautó összeütközött egy autóbusszal. A 
bérautó két utasa könnyebb sérüléseket szenve­
dett.

Megjelenti

Ä
szövetkezés szervezéséről 

szélé törvény
Az érvényben ievő tel­
jes román -zöveggel, ma­
gyar forditá-ával és tar­

talomjegyzékkel.

Kiadta és fordította :
Dr Borbély Lajos, ügyvéd 

Ara 125 lei és porté.

Kapható könvvosztályunkban.

feljegyzéseit
A két orosz tudóst, kikről nevek nélküli 

már mindnyájan olvastunk, Csiceibabin- 
nak és I p a t j e w-iiek hívják. Egészen kiválói 
érdemeik elismeréséül engedélyt és pénzt kap­
tak arra, hogy szabadságukat külföldön tölt­
hessék. Az engedéllyel azonban mindketten 
éltek avagy visszaéltek, aszerint, ahogyan 
magatartásukat hézni akarja az embeh Kö­
zölték ugyanis mind a ketten az illetékes 
szovjet követségekkel, hogy nem gondolfták a 
visszatérésre...

Azon nem csodálkozik az embet*, hogy 
Berdjo jef f Nikolat, a vallásfilozófia Világ­
hírű tanárát, az „Uj Középköf felé“ című kor­
szakalkotó munka szemzőjét, még 1926-báft ki­
utasították Moszkvából, pedig ez a kiváló fér­
fiú nem gondolt arra. hogy elhagyja tanszékét 
a végtelen nehézségek és veszedelmek elle­
nére sem, melyekkel vallásos meggyőződésé­
nek hirdetése járt. Rachmanówa Alja sem 
önként hagyta el szenvedéseinek földjét...

Csicsibabin professzor ellenben a háborús 
kémiának kiváló kutatója, Ipatjew professzor 
pedig egyenesen petróleum szakértő: olyan 
erősen ányagi tudományokat műveltek tehát, 
melyekről azt szokás hirdetni, hogy nyitva áll 
előttük a nagy világ s közönyös számukra e 
társadalmi rend, mely alatt művelteinek.

Ez a két szovjet tudós mégis mérgesen azt 
írja most a moszkvai tudományos akadémiá­
nak: „Ha a szovjet kormány nem becsülte
meg a tudományunkat annyira, hogy egész 
erőnket tudományos feladatainkra engedte 
volna fordítani, legalább hagyott volna ben­
nünket nyugodtan élni és a máguttk belátásai 
szerint búvárkodni..."

íme: idealisták és matérialisták.
Minden rendszer a maga legbensőbb tör­

vényei szerint él és hal meg, amit úgy kell ér­
teni, hogy az eszmények rendjét az idealisták 
éltetik, a materialista rendszereket pedig a 
materialisták megölik.

___________ „ . (Skin.)

Satumaren drágább lesz a kenyér. Saját tud, 
A eatumarei pékek küldöttsége felkereste a pol­
gármestert, akinek emlékiratot nyújtottak át 
Élőszóval is elmondották az emlékirat tartalmát, 
amely szerint a búza árának állandó emelike- 

, üése miatt képtelenek a maximális árak szerint 
árusítani a kenyeret. Kérték tehát, hogy oldja 
fel a város a kenyér árának maximálására vo­
natkozó rendeletét. A város időközi bizottsága 
foglalkozott a pékek beadványával és — a lakos­
ság nagy elkeseredésére — részben helyt adott 
kérelmüknek. Feloldotta a fehér és félbarna ke­
nyér árát a maximálás alól, úgyhogy ez a leg­
fontosabb élelmicikk 1—2 napon belül lényege­
sen meg fog drágulni. A pékek hétfői értekezle­
tükön állapítják meg, hogy a félbarna kenyeret 
9, vagy 19 leiért hozzák-e forgalomba. A fehér 
kenyér 1 leijei lesz drágább a félbarnánál.

MENYASSZONY ÉS VŐLEGÉNY MEG­
RÁZÓ TRAGÉDIÁJA. Bucuresti. Saját tud. 
Iasi határában öngyilkosságot követett el 
Margolite Nische] jogvégzett 22 éves leány. A 
cérnául! gyors elé vetette magát s a vonat 
annyira összeroncsolta, hogy szörnyethalt. A 
vizsgálat megáll api tott-a. hogy a fiatal leány a 
bucovinai Campulung városba való és jómódú 
szülők gyermeke volt. Iasiban csak rokonait 
látogatta meg. öngyilkoságát azért követté el. 
mert vőlegényjelöltje. Jacob Bar campulungi 
ügyvéd két nappal ezelőtt kivetette magát a 
buciir-oefi—cernoviti vonatból és meghalt.

Harc egy nagy bútorgyár és háromszáz mun­
kása között. Tg.-Műre?. Saj. tud. Pár nap előtt a 
Székely és Réti bútorgyár 32 munkását, elbocsá­
totta. A gyár 300 munkása, hogy elbocsátott tár­
saik télviz idején ne maradjanak kereset nélkül, 
kérte a gyár vezetőséget, hogy ezután csak napi 
fi órát. dolgozhasson és igy az elbocsátásra ítélt 
munkások is munkában maradhatnának. A 
munkásság ez irányú kérésére választ nem ki­
nőtt a. gyár igazgatóságától és ezért péntekenj 
déli 12 órakor nem távozott munkahelyéről, hogy 
a napi fi órát megszakítás nélkül dolgozza le dél­
után 2 óráig A gyárvállalat azonban elutasította' I 
a munkásság ajánlatát, és rendőri karhatalom-! 
mai ürítette ki a gyárat, A gyárvezetősée ugyan- [ 
is azt. tarfia. hosrv a napi 6 órai munkaidő 25 ezá-: 
zalékós megterhelést jelentene a vállalatra, amit 
a mai gazdasági helyzetben nem lehet behozni.
' sivár által elbocsátott munkások egyébként 
’étszámfölöttiek voltak s csak rádióvázak elkészí-i 
lése céljából kantak annakideién munkát. Most, 
miután a rádióburkolatok munkálataival elké­
szültek. a gyár elbocsátotta, őket. de ezzel az el­
bocsátással nem történt, létszámcsökkentés. A 
most mái sztrájkká élesedett munkáséi bocsát ás 
kérdésével a munkaügyi felügyelő megkezdte *z 
egyeztetési tárgyalásokat
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Négy helyre tört be a közkegyelem alapján 
aznap szabadlábra engedett megrögzött tolvaj.
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Ciorba Andrei lunca 
de josi illetőségű 43 éves foglalkozásnélküli 
egyént többrendbeli lopásért egy és félévi fog­
házzal büntette a bíróság. Büntetésének hátra­
levő részét közkegyelem utján elengedték. Alig 
szabadult ki a fogházból, még aznap és az éjjel 
a betörések egész sorozatát követte el. Délelőtt 
feltörte és kirabolta Péter Ferenc jigodini föld- 
birtpkos erdei házát, behatolt Dávid Sándor 
helybeli lakos házába is, onnan is értékes ruha- 
nemüeket emelt el. Még aznap délután haza­
utazott falujába, ahol éjszaka Antal Ferencet 
és egy másik csángógazdát rabolt ki. Az ügyész­
ség vádiratot adott ki ellene és elrendelte az 
állandó és fokozottabb fogvatartását, mert 
Ciorba már szökést is kísérelt meg.

NÉVSZERINT KÖTELES KIMUTATNI 
MINDEN VÁLLALAT, KIT ALKALMA­
ZOTT ÉS KIT BOCSÁTOTT EL 1936-RAN. 
Bucuresti. Saját tud. A nemzeti munkavé­
delem céljainak elérésére a kormány kötelezte 
az ország összes ipari és kereskedelmi vállala­
tait, hogy január folyamán kimutatásokat 
nyújtsanak be alkalmazottaikról. Ezzel kap­
csolatban az ipar és kereskedelemügyi minisz­
ter rendeletet adott ki. amely szerint a kimu­
tatások ugyanolyan formulárokon készíten­
dők el, mint a múlt évben, de minden vállalat 
névszerint köteles kimutatni az 1936 évben 
eszközölt elbocsátásokat és felvételeket. A 
több, mint 100 alkalmazottal rendelkező válla­
latok egyenesen az ipar és kereskedelmi mi­
nisztériumnak nyújtják be kimutatásaikat, a 
többiek a kerületi ipari felügyelőségekhez.

Szobrot állít Tg.-Mures a repülés román hősi 
halottjának. Targu-Mures. Saját tud. Negyedszá­
zaddal ezelőtt még igen fejletlen volt a repülő- 
technika világszerte. Targu-Mures városának pol­
gársága azonban megértő támogatással állott 
már akkor V1 a i c u Aurél mérnök, úttörő pilóta 
mellé s lehetővé tette, hogy a később országos 
hírnévre emelkedett repülő 1912 szeptember el­
sején bemutathassa saját készítésű repülőgépét. 
Repülő kisérleteit V.laicu mérnök a Mészárosré­
ten végezte, váratlan sikerrel, amely altikor or­
szágos feltűnést keltett. Most, az A erő Club, 
amelynek Pop Corn él mérnök az elnöke, elha­
tározta, hogy a repülés hősi halottjának, Vla.icu 
Aurélnak, aki tudvalevőleg lezuhant és szörnyet­
halt, félmilliós költséggel szobrot állít Tg.-Mu- 
re$en.

REJTÉLYES TÜZESET EGY BUDA­
PESTI BANKIGAZGATÓ LAKÁSÁN. Bu­
dapestről jelentik: Vasárnap rejtélyes tűz ke­
letkezett Kammermayer Alfrédnek, a Pesti 
Hazai Első Takarékpénztár igazgatójának 
Mérleg-utcai lakásán. A legkülönösebb az, 
hogy Kammermayer hat hét óta Becsben van 
és a lakásban senki sem tartózkodik. Kam- 
mermayert a tűzesetről táviratilag értesítették, 
aki repülőgépen sietett haza Bécsből.

Véres báli mulatság. Oradea. Saját tud. Ma 
reggel nyolc órakor a közkórházba egy súlyosan 
sérült säldobaghiui legényt szállítottak be. Ki­
derült, hogy a fiatalember neve Újlaki József, 
17 éves és a vsaárnap este Sáldobaghiun tartott 
bili mulatságok egyik résztvevője volt. Bál után 
a íiatalember egyedül indult hazafelé, de alig 
hagyta el a bálterem helyiségét, ismeretlen tet­
tesek hátulról rátámadtak és bicskával tőből le­
vágták a balifülét. Újlaki József eszméletlenül 
esett, össze az utón, de szerencséjére a bálból ki­
özönlő közönség között voltak barátai is, akik 
megdöbbenve fedezték fel a vérben fetrengö Új­
lakit az úttesten. Azonnal szekérre tették és be­
szállították a helybeli közkórházba, ahol ápilás 
s.H vették

* Teljesen érthetetlen és indokolatlan az is,
hogy miért vannak egyesek a gyógyszerek hasz­
nálata ellen. Tény az, hogy vannak gyógyszerek, 
amelyek használata átmenetileg bár enyhülést 
hoznak, de a hatás megszűntével igen sokszor 
annál nagyobb erővel térnek vissza a fájdalmak 
Tény viszont az is, hogy vannak gyógyszerek, 
amelyek radikálisan és végérvényesen megszün­
tetik a fájdalmakat, így az ALGÓCRATINE. me­
lyet. fejfájás, fogfájás ellen használnak, , nélkül, 
hogy utólag újra fellépjen a fájás.

Félév óta függött a fán a nyomtalanul eltűnt 
öngyilkos székely gazda. Mercurea-Ciuc. Saj. tud. 
Borbáth Ignác 69 éves cusinoü noui székely 
gazda augusztus elején elhagyta csaladját és is­
meretlen helyre távoz.vt Ilo/zát.i-í .zói azt gon­
dolták. hogy az ottan - - knak rrv-ofnlp .n 
bement az ókir.Vy- , • a ,•
pókban az' n f.-f,;
„Sóskm '.1 II i, •< ’i ': 
tolt ember hulláim.!, '■ ... m \
függőt, azonban . ív x mar 
Ink borzalmasan ! \
megállapít,ist nyert h .jv 
holtteste ez. aki llorhátli ;lutíipp.:.' 
féléve függőn felakasztva a fan.
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V Hányszor hangzott el már 
e ez a kiáltás, mely lapunk 

hasábjain keresztül a jobb sorsban élő ember­
társaik iránt könyörüluttel, megértéssel viseltető 
emberek szivének ajtaján kopogtatott! — Most 
újra fölhangzik ez a segélykérés: valaha jobb 
napokat látott család könyörög bármilyen se­
gítségért, adományért a jószivü emberekhez. 
Kralószky Pált, a férfit, a családaját, a log- 
alattomosabl), leggy 11 kolóbb betegség^ döntötte le 
lábáról: a tüdővész. Feleségét szélütés érte, s 13 
éves gyermekükkel együtt a legnagyobb nyomor­
ban, nélkülözésben tengődnek. Hisszük, hogy 
kedves olvasóink, akiknél embertársaik kérő sza­
va sohasem talált süket fülekre, ezt a kiáltást 
is meghallják. (Cime: Oradea, Str. Dr Bozóki 2. 
Wasserstrom-telep. Adományokat kiadóhivata­
lunk is készséggel továbbit.)

Különös baleset a fa tetején. Timisoara. Sa­
ját tud. Dán Vera harminckétéves Ronat-város- 
részbeli lakos, a kertjében lévő egyik nagy fáról 
vastag, száraz ágat akart fejszével levágni. Az 
asszony a fa tetején az ágak között dolgozott bal­
tájával és le is vágta a ágat, de amikor az le­
zuhant, olyan erővel vágta az asszonyt a fa tör­
zséhez, hogy az rendkívül súlyosan megsebesült 
és a fa tetején, az ágak között maradt fennakad­
va. Segélyki ál fásaira a szomszédok szabadítot­
ták ki és emelték le a fáról. Arca csupa vér volt. 
A faágak bel eh ásították az arcába, megsebezték 
a homlokán és csaknem egészen letépték az egyik, 
fülét. A mentők kötözték be a megsebesült asz- 
szonyt és a közkórház sebészeti osztályára szál­
lították. Állapota eléggé súlyos.

Nagy ismeretséggel bíró hölgyek és urak
állandó jövedelemhez

juthatnak.
Címeket: Oradea, Str. Rimanóczy 3. L em. 

Irodában.

Hazaszállítás közben meghalt a vonaton 
egy népzenész, akit íöbevertek a fővárosban.
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Kalányos Illés 31 
éves muzsikuscigányt az elmúlt napok egyik 
hajnalán vérbefagyva találták Bucuresti egyik 
mellékutcájában. Fején hatalmas seb tátongott. 
Sokáig eszméletlenül feküdt a kórházban és 
igy csak későre lehetett kihallgatni. Támadói 
kilétét nem tudta megjelölni, sem azt, miért 
történhetett vele az életveszélyes utcai táma­
dás. Állítása szerint senki ellensége nem volt 
és igy valószínű, hogy más helyett, tévedésből 
ütötték le. Kihallgatása után az volt a kíván­
sága, hogy szállítsák Gheorgheni városba, ott­
lakó családja körébe, ahol gondos ápolásban 
lesz része. Kérését teljesítették is. azonban 
amint a vonat éppen közeledett Gheorgheni 
város álomására, a szerencsétlen muzsikus 
belehalt sérüléseibe.

Harmincfajta uj árut vesznek kiviteli korlá­
tozás alá. Bucuresti. Saját tud. A jövő hét kedd­
jére összehívták a kormány gazdasági bizottsá­
gát, amelynek ez alkalommal az lesz a feladata, 
hogy a kontingentált áruk közé több, mint har­
minc olyan árut vegyen fel, amelyek jelenleg en­
gedély nélkül is szabadon kivihetők, vagy pedig 
kompenzáció tárgyát képezik. Ugyancsak terve­
zik az a) és b) kompenzációs listák módosítá­
sát is.

* Gyakran visszatérő székszorulás, roes*
emésztés, vastagbélhurut, felfúvódás, oldalfájás, 
légzési zavar, szívdobogás, fejnyomás, fülzugás, 
szédülés és lehangol tság esetén a természetes 
„Ferenc József“ kcserűviz gyorsan megélénkíti a 
gyomor és a belelt működését, az emésztést rendi 
behozza, megszabadítja az embert a kelleemtlen 
érzésektől s tiszta fejet, és nyugodt alvást teremt. 
Számos kiváló orvos a Ferenc József vizet hói- 
fcregüzőkudáknál is igen jó eredménnyel alkal­
mazza. Az orvosok ajánlják.

Kifogták a tomesti gyujtogatót. Mercurea-
Ciuc. Sajat tud. Megírtuk, hogy Gál Márton 
tomesti gazdálkodó istállóját és csürjét isme­
retlen tetős egyik este felgyújtotta és földön­
futóvá tetle a csendes, dolgos székely gazdát. 
A csendőrség most elfogta a gyujtogatót Biró 
József gazdálkodó személyében, aki régi ellen­
sége volt Gálnak.

Julianna holland trónörökősnö egy lengyel 
fürdőhelyre utazott férjével. Varsóból jelen- 
tik: Julianna holland trónörökösnő férjével 
Bernhard von Biesterfnld-Lippe herceggel 
Sternberg gróf és neje kíséretében Krynica 
lengyel fürdőhelyre utazott. A trónörökösnő 
és kísérete a „Patria“ szállóban szállt meg, 
mely Kiepurának, a világhírű énekesnek tu­
lajdona. A magas vendégek három hétig ma­
radnak a lengyel fürdőhelyen, mely kiválóan 
alkalmas a téli sportokra.
Gépkocsi és vonat súlyos összeütközés*

Budapestről jelentik: Guttmann Ferenc, is­
mert budapesti tex tilnagykereske3 ' autója ősz- 
szütkőzött a ceglédi gyorsvonattal. Guttmannt 
igen súlyos sérülésekkel szállítottak kórházba. A 
vizsgálat megindult, hogy hogyan volt lehetsé­
ges, hogy az autó a leengedett sorompón kérész- 
tül a vonat elé került.

FRANCIA ÉS ANGOL GŐZHAJÓ KA­
TASZTROFÁLIS ÖSSZEÜTKÖZÉSE. Lon­
donból jelentik: A Temze torkolatában a 
,,Notre Dame de Lourdes“ nevű francia gőzös 
összeütközött a „Theems“ nevű angol gőzössel. 
A francia hajó elsüllyedt, két ember a vizbe- 
fult, a többit sikerült kimenteni.

„Ezerédes“ szélhámosok garázdálkodnak 6 
székelyek között Mercurea-Ciuc. Saját tud. Aa 
„ezerédes“-nek nevezett zacharin árusítása és 
vétele szigorúan tiltott dolog. Úgy a csak gyógy­
szertárak részére engedélyezett elárusításon kb 
vüli eladó, mint vevő, kihágást követ el és 5000—< 
30000 leiig terjedhető pénzbírsággal sújtják. Ezen 
kívül bírói utón is felelnie kell az illetőknek. 
Utóbbi időkben ismeretlen, gyanús külsejű egyé­
nek házalnak Felelne községeiben zacharinnal 
és rábeszélik az egyszerű székely embereket, 
hogy vegyenek „ezerédes“-!. Amikor a vásár 
megtörtént, a.z illető eladó már továbbállott a 
községből, teljes bizonyossággal jönnek a pénz­
ügyőrök, csendőrök és azonnal tényleírást vesz­
nek fel a kihágásról és következik a birság. Nemi 
győzzük eléggé hangoztatni, hogy ilyen alkal­
makkor kelepcébe csalják lelkiismeretlen embe­
rek a székelyeket, akiket aztán elárulnak a ha­
tóságoknak, melyek aztán a kirótt birság ötha­
todával jutalmazzák a kétes egzisztenciája felje­
lentőt. Búzás Antal ciceui gazdálkodó és többi 
társai mind-mind ötezer leies bírsággal vannak 
sujtx’a. mert nem voltak elővigyázatosak. Az 
Ilyen bírságot sem közkegyelem, sem fellebbezés 
nem töri: és csak a kis székely vagyon érzi me^ 
a jelentékeny erőfeszítést.
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Kártyajáték a spanyol front mögött.
•inx n-mzeti csapatok frontja mögött a pihenő katonák kártyajátékkal feledte­
tik el a polgárháború borzalmait. Két vöröskeresztes nővér kihull makik
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Nagy .népzarándoklat készül Rómába,
XI. Plus papa 80-ik születésnapfára

aésrIeameIytCl Magyar TaJoTZlár^haglt 1 f%TT "£ nép21arándok>t

mányossá vált olaszországi társasutazásaival 
6?.e™^en ez‘d®n *s megnyilvánul, már most kö­
zöljük olvasóinkkal, hogy ezév tavaszán is 
nagy népzarándoklat indul Olaszországba, il­
letve Rómába. A zarándoklat technikai meg­
szervezését a Magyar Lapok kiadóhivatala vég­
zi, de az utazásnak kimondottan zarándok jel­
lege lesz és értesülésünk szerint több megyés 
főpásztorunk vezetésével fog lezajlani. A° ró­
mai és olaszországi zarándoklatnak ugyanis az 
ad most különösebb időszerűséget, hogy XI.
Pius pápa ezév májusában tölti be 80-ik 
életévét. ^ Ez alkalomból Transsylvania ka­
tolikus népe is hódoló zarándoklattal kíván a

9

tehát ez év májusában, még pedig a pün­
kösdi ünnepek alatt fog megtörténni és azon, 
már az eddigi érdeklődésekből ítélve is, töme­
gesen fognak résztvenni.

A zarándoklat minden eddigi társasutazá­
sunkat felülmúló arányait főképpen az teszi 
indokolttá, hogy nincs szó egy társasutazás fö­
lösleges luxuskiadásairól és így a római zarán­
dokút költségei most lényegesen jelentéktele­
nebb összeget fognak kitenni.

Olvasóközönségünket egyébként az olasz- 
országi és római zarándokutazás most alakuló 
tervének és fejleményeinek minden mozzana­
táról részletesen tájékoztatni fogjuk.

Megkezdték munkáinkat az eskfldtbiröságok
Hogyan tárgyal az esküdtszék ?

Hétfő délelőtt folyt le Oradeán az 
esküdtszék premierje. Radu táblabiró 
elnöklete alatt Constantin Popescu és 
dr Hoványi bírák és Mercan jegyző 
asszisztálása mellett ültek össze az es­
küdtek. Elsőnek Oros Florian Pinus 
községbeli lakos gyilkossági kísérleté­
vel foglalkoztak. Lapunk zártáig még 
nem hangzott el ítélet az ügyben.

Jradea. Saját tud. Mint ismeretes, 1937 ja- 
1-én életbelépett az egyesitett büntető- 

törvény. A sok lényeges módosítás között kétsé­
gen kívül a legjelentősebb az esküdtszék felállí­
tása. Ezután tehát esküdtek fognak Ítélkezni 
az összes bűnügyekben, valamint a politikai és 
eajtóvétségekben is.

AZ ESKÜDTSZÉK ÖNÁLLÓSÍTÁSA.
Minden megyeszékhelyen felállították az 

esküdtszéket, amelyeknek az élén egy táblai 
tanácsos áll, mint elnök, mellette pedig két 
törvényszéki bíró, valamint 9 esküdt működik.

Úgy az elnököt és a bírókat, mint az esküd­
teket minden ülésszak előtt kisorsolják.

KI LEHET ESKÜDT?
Esküdt lehet minden 30 évet betöltött ro­

mán állampolgár, aki .jól beszéli az állam nyel­
vét és összes politikai és polgári jogainak birto­
kában van. Az esküdt! kötelezettség alól fel 
vannak mentve mindazok, akik betöltötték 60. 
életévüket és akik napszámmal keresik kenye­
rüket.

Nem lehetnek esküdtek, akiket már végle­
gesen elitéltek bármilyen ügyből kifolyólag, 
akik ellen eljárás folyik, felfiigesztett tisztvise­
lők, csalárd bukás elkövetői, szolgai alkalma­
zottak, szellemi vagy testi hiányossága egyé­
nek, szolgálatban levő katonák, bírók, ügyészek, 
rendőrtisztek, minisztériumi igazgatók, papok, 

falusi tanítók, felügyelők és felügyelő helyette­
sek, adófőnökök, postai tisztviselők, jegyzők, 
városi és megyei főorvosok és büntetőjogi sze­
mélyiségek.

Az esküdtek működési idejére napidij jár. 
Ha azonban indokolatlanul távolmarad a bí­
ráskodástól, először 1000—5000 léig terjedő pénz­
bírsággal sújtják. Másodízben már hivatali kö­
telezettségének elmulasztása miatt vád alá he­
lyezik és az esküdtszék elnöke ítélkezik felette. 
Az ítélet végleges és végrehajtható.

A TÁRSYALÁS ELŐTTI ELJÁRÁS.
Az esküdtszék elnöke tárgyalás előtt a vád­

lottat maga elé idézi és kihallgatja. Értésére 
adják egyben, hogy joga van, saját érdekében, 
uj bizonyítékokat felhozni. Ezeket azonban 48 
órán belül közölnie kell az ügyészséggel. Ha a 
vádlottnak nincs védője, az esküdtszék hivatal­
ból nevez ki melléje védőt.

Az esküdtek névsorát legkésőbb 48 órával 
az ügy tárgyalása előtt közölni kell a vádlottal, 
aki már 3 nappal a tárgyalás előtt az esküdt­
szék foglyának tekintendő.

A tárgyalás megnyitásakor az e'nök a bírók, 
az ügyész és a védelem elfoglalja kijelölt helyeit, 
a húsz esküdt pedig a vádlott e.őtti padsorban 
foglal helyet.

A vádlottat két őr vezeti be Az elnök meg­

kezdi az esküdtek kiso-solását. Egyenként huzza 
ki a cédulákat az urnából, a hiro pedig hangosan 
olvassa a rajta álló nevet ás igy sorsoljak ki a 
kilenc esküdtet. Úgy a vád! át, mint iogi képvi­
selője, minden indokolás né'kül, v.sszautasithat 
négy-négy kejilölt esküdtet, akik helyett újat 
sorsolnak ki. Ezt a sorsolási műveletet minden 
ügy — letárgyalása előtt megismétlik, tehát a 
vádlott csak ekkor tudja meg, hogy melyek azok 
az esküdtek, akik az ő ügyében döntenek.

A tárgyalások megkezdése előtt az elnök még 
köteles megkérdezni a vádlottat, hogy n:ncs-e 
valami mondanivalója, a védőket, hogy nincs-e 
előterjesztésük és az esküdteket, hogy képesnek 
érzik-e magukat az ügy elbírálására.

MIKÉPPEN ÍTÉLKEZNEK 
AZ ESKÜDTEK?

Az elnök felteszi a kérdéseket az esküdtek­
nek. Az esküdtek a bűnösségre vagy ártatlanság­
ra, valamint az enyhítő és súlyosbító körülmé­
nyekre igennel vagy nemmel felelnek.

A megfogalmazott kérdéseket először a jegy­
ző felolvassa és a felek megtárgyalják'. Ezután 
visszavonul az esküdtszék a tanácsterembe, ahoi 
az elnök sorban felolvassa a kérdéseket, a.z es­
küdtek pedig mindegyik kérdésre külön felelnek.

Az esküdtek felelete titkos és golyók által 
történik Nem lehet ítéletet hozni csak legkeve­
sebb 5 szavazattal. Viszont szavazni csak az es­
küdteknek van joguk.

Döntés után abban az esetben, ha a. bűnössé­
get mondták ki, az esküdtek szótöbbséggel ket­
tőt kiválasztanak maguk közül, akik aztán részt- 
veszne a túrók tárgyalásán is, a büntetés megál­
lapítása végett, A bírák tárgyalása alatt azonban 
senki sem hagyhatja el a termet.

Az esküdtszék döntése után, ismét bevonul-

rfecUL

Jycyopunt/iénijedjétr
Az idő rosszra fordult, barátságtalan, 
hideg lett és a levegő párás. Ilyenkor 
a meleg ruha csak hasznos lehet. 
Csakhogy a veszély nem a hideg 
beálltéban van, hanem az a sok mil­
liárd bacillus hozza a bajt, mely a 
levegőben kering és a légutakon át 
az emberi szervezetbe hatol be. A 
bacillusok ellen nem véd a meleg 
mellény, ezek ellen védelmet csak az

ALCOCRÁTIKE
nyújt. Algocratine megóv a grippétől. 
Algocratine meggyógyít minden hü- 
léses bajt néhány óra alatt. Algocratine 
megszünteti az ischias, csúz, köszvény, 
neuralgiák okozta fájdalmakat, fejfá­
jást, fogfájást, menstruációs fájdal­
makat, valamint a hüléses bajokat.
Gyégyizartárakbon 4» drogériákban kapható.

nak a tárgylaóterembe. A vádlóit előtt az egyik 
esküdt felolvassa az ítéletet, amely ha marasz­
taló, megjelölik azt a két esküdtet is, akik résst- 
yettek a három bíróval együtt az Ítélethoza­
tal ban.

Az ítélet ellen nincs fellebbezés.
Ha a vádlott elismerten bűnös ugyan, de az 

esküdtszék úgy találja, hogy az esküdtek mé" is 
tévedtek az ítéletben a vádlott terhére, feifiisr 
geszti a tárgyalást, elnapolja az ügyet és rnés 
esküdtekkel tárgyalják azt le, amikor is a dön­
tés végleges marad. Az ítélet azonban nem lehet 
súlyosabb az elsőnél.

Ha az ítélet felmentő, úgy a ,-ádlottat azon­
nal szabadlábra he'yez'k, mivel az ítélet vég­
leges.

Rászedte a feszira rendőrt és nyomtalanul 
kereket oldott egy veszedelmes szédiámosnő

Timisoara. Saját tud. Kun Mariska szél- J van, hanem a negyedik kerületbe, a Budai De­
li ámosnő már sok dolgot adott a hatóságok­
nak. Hol grófnőnek adta ki magát, hol 
pedig más trükkel szélhámoskodott. A jó meg­
jelenésű, magastermetii nő már jóideje eltűnt 
Timisoararól. Pedig akadt még dolog, amely­
ről számot kellett adnia. A bíróság ezért kü- 
rözvényt bocsátott ki ellene és ezt a bucuresti 
rádió útján is közölték. Kun Mariskát e körö­
zés alapján egy bucuresti szállodában felis­
merték és letartóztatták, majd rendőri őrizet 
alatt Timisoarara küldték. Egy turdai rendőr, 
aki jelenleg a bucuresti rendőri iskolába vau 
vezényelve, kísérte a szélhámos nőt. Csütör­
tökön késő este érkeztek meg Timisoarara. A 
rendőr, aki még nem járt Timisoaran, érdek­
lődni akart, hol találja meg a rendőrséget. 
Kun Mariska megnyugtatta a rendőrt, hogy 
majd ő oda vezeti, hiszen jól ismeri a járást 
a rendőrségre. Villamosra szálltak, de uem a 
belváros felé mentek, ahol a rendörkvesztura

leanu-utcába és Kun Mariska az őt kísérő 
rendőrt elvezette anyja házába. Az egyszerű 
és jó szívű rendőr olyan megkapónak találta 
anya és leánya viszontlátását, hogy minden to­
vábbi nélkül beleegyezett abba, hogy Kun 
Mariska töltse az éjszakát édesanyjánál, majd 
korán reggel maga jelentkezik a rendőrségen 
és a rendőr hivatalosan is átadja az itteni ha­
tóságoknak. A rendőr maga az egyik kerületi 
komisznriuátusra ment és ott töltötte az éjsza­
kát. Reggelre kelve azonban hiába várta „vé­
dencét“. Végül felkereste azt a lakásán, ott 
azonban megtudta, hogy Kun Mariska már ko­
rán hajnalban eltávozott hazulról. A rendőr 
pedig sehol nem akadt nyomára. Timisoaran, 
ahol mindenütt jól ismerik Kun Mariskát, szin­
ten nem tiint fel senkinek. Valószínű, hogy 
már hajnalban elutazott ismeretlen helyre, 
ahol meg uem ismerik.
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SPORT
Kanada-Magyarország 1:0

A magyar csapat váratlanul jól, a kanadaiak közepesen játszottak
Részidők: 0:0, 1:0, 0;0

Budapestről jelentik: Kanada vendégsze­
replése nemvárt hízelgő eredményt hozott. A 
Kimberley Dynamiters egyetlen döntetlené­
től eltekintve, ez az 1:0 a legkisebb _ arányú 
vereség, amelyet a kanadaiak Európában ki­
osztottak. A magyar csapat teljes mértékben 
rászolgált a sikerre: az eredmény a játék képe 
alapján reális, sőt némi szerencsével 1:1 arány­
ban is végezhettek volna. De nem hallgathat­
juk el, hogy amilyen kellemes meglepetés a 
magyar válogatott kiváló teljesítménye, olyan 
mértékben keltett csalódást Kanada. A csapat 
kétségtelenül rendelkezik azokkal a tulajdon­
ságokkal, amelyek a klassziscsapat fémjelzői, 
de — nyilván a fáradtság következtében — 
ezek a jótulajdonságok csak néha-néha csillan­
tak fel a Kimberley Dynamiters tegnap déli 
játékában.

Mindent egybevetve: ne feledjük el, hogy 
a játékról az eredmény beszél._S főleg a nagy­
világ számára az beszél! A világ szemében pe­
dig ez az eredmény értékes, átütőerejü sikert 
jelent, mert hiszen Magyarország csapata a 
kanadai Allan Cup győztesével állt szemben s 
ez a cim évről-évre a legjobb kanadai, tehát a 
rilág legjobb amatőrcsapatának birtokába jut!

A két csapat 4500 néző. Robinson (ka­
nadai) és Hűvös (magyar) bírók vezetése mel­
lett a következő összeállításban_ szerepelt:

Kanada: íKimberley Dvnamiters Canadian 
Ice Hockey C'ubt: Campbell Í5' — Kozak (10). 
Burnett (11). I sor: Redding (3), Kemp (14).

Wilson (7), II. sor: Keiver (2), Gobb (4), Bol­
ter il (12). Hátvédcsere: Almack (8).

Magyarország: Csák FTC — Barcza BBTE, 
Róna BKE — 1. sor: Jeney BKE. Miklós BKE, 
Margó dr BKE, II. sor: Háray BBTE, Szamosi 
BBTE, Gergely II. FTC. Negyedik csereember: 
Lónyay BKE.

Az összeállítás érdekessége: Barcza a vá­
logatottban először játszik a jobboldalon. Ez­
által Róna a neki megfelelőbb helyre.. _ a bal- 
hátvéd helyére kerül. A kanadaiak a játék fo­
lyamán két csatársoruk állandó cserélgetése 
mellett az egyik hátvédet is mindig cserélget­
ték. A magyar csapatban Lónyay csak. Róna 
sérülésekor jutott szóhoz. Valójában tehát egy 
ember „fórt“ adtak Kanadának ... ,

Az első harmadban nagy küzdelem folyik. 
Kanadának van egy nagy helyzete, de a ka­
pusba lövik a korongot.

A második harmadban Margó jó helyzet­
ből hibáz. Gobb pontos lövését csodásán védi 
Csák Veszélyes magyar támadás, üres a ka­
nadai kapu. de Gergely mellé helyez. A hete­
dik percben Redding lövésszerü beadását 
Kemp kapásból továbbítja, szinte láthatatlan 
éles lövéssel a háló jobbsarkába (1:0).

A harmadik harmadban lelanyhult a já­
ték. Margó kapásból ismét ront. Burnett nagy 
lövését Csák védi. Végül a közönség lelkesen 
ünnepli a pompás eredményt kiharcolt magyar 
csapatot.

Magyar műkorcsolyázó-
győzelem a Tátrában

Ö tátraim rétiről jelentik: A Pálffy—F ekete- 
vándordijas műkorcsolyázó verseny nagy ma­
gyar sikert hozott. 800 néző előtt népes mezőnyök 
küzdöttek az egyes versenyszámokban. Különösen 
Terták és a Szelirényessy testvérek arattak zajos 
elismerést. A Bolond-lányok palotást is táncol­
tak (bemutató keretében) s rengeteg tapsot kap­
tak. Eredmények'

Férfiak: 1. Terták (BKE) helyezési száma 6,
2. Alward (Bécs) 9, 3. Kertész (BKE) 13, 4. Lass 
(Troppau) 22, 5. Gmeiner (Berlin) 29, 6. rí álla y 29.

Hölgyek: 1. Bolond Éva (BKE; 8, 2. Bolond 
Györgyi (BKE) 11, 3. Preininger (Bécsi 14,
4. Böttcher (Berlin) 18, 5. Metzner (Troppau) 25.

Párok: 1. Szelcrényessy testvérek (BKE) 5, 
2. Prawitz—Weiss (Berlin) 11, 3. Imrédy—Kertész 
(BKE) 17, 4. Faulhaber—Eigel (Bécs) 17.

Perry másodszor is lenyelte Vinesí! Nevv- 
yorkból jelentik. Ferry Vines ellent második 
mérkőzésén 13:li és 6:3 arányban győzőit. A Vi­
nos elleni első mérkőzése után Perry 2D.C35 dol­
lár tiszteletdijat kapott.

Az NSE tekézöi legyőzték a Glóriát. Oradea. 
Saját tud. Szombaton este az újonnan alakult 
NSE tekézőcsapata a Reich-fé'újonnan fölépí­
tett ikerp.'.lyán a Glória jókeprsiégü csapatával- 
mérkőzött. A győzelmet az NSE nek nagy küz­
delem után sikerklt kiharcolnia. Több mint húsz 
fa előnyt szerzett a Glória az első menetben, de 
az NSE a második fordulóban ez1 behozta, sőt 
két fa előnnyel fordult és ezt a két fa előnyt si­
került megtartania a harmadik és a negyedik 
fordulóban is. Végeredmény 227:225 az NaK ja­
vára. A győztes csapatból dr Déváid, Rácz, Tota 
és Fodor, a Glóriából Anca, Zsurka, Somogyi és 
Fuuó tűntek ki. Az NSE meglepet ésszerű győzel­
me szép reményekre jogosítja a fiatalokból álló 
csapatot, amely már az idei bajnokságban Is 
résztvesz.

Kabos nyerte az UTE tőrversanyét. Buda­
pestről jelentik: Az UTE III. oszt. tőrversenyén 
elindult Kabos Entire a kardvilágbajnok is és a 
számára szokatlan fegyvernemben — nagy meg­
lepetésre — pompás győzelmet aratott. 2. Fekete.
3. Ványi, 4. Hennyei dr.

URUGUAY LEGYŐZTE PERUT. Buenos- 
Ayrésből jelentik: Uruguay labdarugó csapata 
nehéz küzdelem után 4:2 arányban győzött Peru 
legjobbjai ellen.

Engnestangen nyerte az osloi gyorskorcsolyá­
zó versenyt Oslóból jelentik: A gyorskorcsolyázó 
versenyen 500 m: 1. Engnestangen 44, 2. Krogh 
44.2. 3000 m: 1. Haraldsen 5:01.6. 2. Mathisen 
5:01.8. 3. Engnestangen 5:03.4.

Barna jó formában van. Budapestről jelen­
tik: A DSC asztalitennisz versenyén a legyőzött 
magyar játékosok vettek részt. Eredmény: Férfi­
egyes: 1. Barna, 2. Bellák. Döntő 21:15, 21:14, 
21:19. Vegyespáros: 1. Barna—Gál, 2. Kelen-Med- 
nyánszky. Döntő 21:16, 21:18, 21:16. Nőiegyes: 
1. Gál, 2. Ferenczy. Döntő 16:21, 19:21, 21:19, 21:11, 
22:20. Férfipáros: 1. Barna—Szabados, 2. Bellák— 
Soó.s 20:22, 25:27, 22:20.

Apróhirdetések dija ezavanklel I lel. vastagai* * 
betűvel • let Legkisebb apróhirdetés áré M leli 
(As átlástteresöknek S3 százalék kedvezmény).

Cím a kiadóban U leL

Aá&s-vUd
Bucure§tiben

biztos existenciáju ma­
gyar penzió napi 100 - 
140 vendéggel, beteg­
ség miatt sürgősen el­
adó. Cim a kiadóban.

Keresek
megvételre jó Karban 
lévő monopol kö römit 
Oradea, Str. Cracii 9.

Egy jó vaskályha
olcsón eladó. Érdeklőd­
ni lehet Oradea, Str. 
Bemustere! 8. Nilges- 
telep, Lantos.______ .

Gyomorégés,
és gyomorsavtultengés, 
emésztési zavarok, epe- 
baj ellen biztos hatású 
a Mamiin gyomorpor. 
Ara 60 lel. Lerakat: 
C sanda gyógyszertár 
Oradea.

Eladó
henteseknek egy töltő 
gép. Tóth, Oradea. Str 
Vasi le Conta 4 szám.

MAGAS
■^rért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár- 
milyen mennyiségben. 
HERBST ékszerész 
Oradea, Bul. “'egei'' 
^'"■íFusnd No. 3.
CBIWaTOIÜHI —— ..WIM.W.U’.VB

Mkdmmh
Magános

fiatal asszony vidékre 
házvezetőnőnek elmen­
ne. Oradea. Str. Simion 
Börnötiu 22.

Mindenes
jó fizetéssel, azonnal 
felvétetik. Oradea, Str. 
Maiéi Corvin 1. emelet

Fiatal,
jó munkás cukrász se­
géd, állást keres. Vidé­
ken is. Cim a Molnár 
cukrászdában. Oradea. 
Bul. Regele Ferdinand 
No. 26.

fiMähfHe
Menyasszonyi

kelengyét, pijamát és 
mindenféle fehérnemű 
varrást, javítást vállal 
házban. Vidékre is el­
megy. Sámsomy Erzsi­
ké, Oradea, Str. Petru 
Rares 1—a.
Inzestrare Consolldart
kö 1 csőnkötvény ek, adó­
bonok adás-vétele, szel­
vények beváltása Ag­
rár.; Takarékpénztárnál,
Oradea.

PUHA ÓLMOT állan-
dóan vesz a Szent
László-nyomda b L
Oradea. Strada 
(tarol No. 5.

Regelr

tak&s
Szövői! zeninek

alkalmas helyiségek ki­
adók. Oradea, Stratiá 
Nie. Zsiga 52.

Szuterrén
helyiség kiadó, kivá­
lóan alkalmas raktár­
nak vagy műhelynek 
Oradea, Plata Regina 
Maria 3. Értekezni le­
het délután 2—4-ig.

3 szobás
modern lakás, áthelye­
zés miatt azonnal ki­
adó. Oradea, Strada 
Oltenia 15. szám.

Kiadó
szép bútorozott parket- 
tes szoba, hivatalnok­
nak vagy magános uri- 
nőnek alkalmas. Ora­
dea. Str. Stra.mba No 2.

Kiadó
1—2 szoba bútorral i 
vagy 2 személy részé­
re, vagy házaspárnak, 
esetleg teljes ellátással 
fürdőszoba használat­
tal. Oradea, Bulv. Reg. 

Ferdinand 26. szám.

t * : / t
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Nagyszabású ke rékpárveseny

volt az Omnium, Németország és a külföld között, A versenyen a válogatott külföldi 
csapat győzött. Képünk a győzteseket ábrázolja balról jobbra: Walthour és Groszley 

(USA), Pequeur és Guimbretiére (Franciaország), Loncke és Kaers (Belgium).

Készült a Szent László-nyomda Rt körlorgógépé n, Oradea, Strado Regele Carol IL No, 5,
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